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Falu népe, egy táborba!
Sokáig aludt a magyar falu 1 
Végre felébredt hosszú álmából 1 
öntudatra ébredt a magyar földmivelönép 1 
Rájött arra, hogy szétszórtan semmire sem megy. 

Az idők szenvedéseinek hosszú láncolata meggyőzte a 
falu népét arról, hogy csakis az összefogás, az egy tá 
borba való tömörülés segíthet a bajokon, csakis ez 
biztosíthatja nemcsak az egyén érdekeit, de mindenek- 
felett az ország jövőjét is.

Csoda történt !

A múlt, a háború előtti kormányzati rendszernek 
mostoha, néma gyermeke megszólalt 1

Megszólalt és hallatja szemrehányó, panaszos hangját. 
Kimozdult tespedtségéből a magyar fa lu ! Élet

jelt ad magáról és most már bizakodóan kiáltja, hogy 
itt van, élni, haladni és boldogulni akar.

A keresztény és nemzeti gondolat legtermékenyebb 
táplálója és legerősebb védbástyája a magyar falu. 
Tömegesen és lelkesen jelentkezik, hogy résztvegyen 
a nemzeti m unkában! Itt állnak a Falu Országos Föld- 
mives Szövetségbe tömörült földmívelők ma még tíz
ezrei, holnap már százezrei, hogy higgadtan, megfon-

A F aluszővetség  kecskem éti fiókjának ü n n ep ély es  a laku ló  gyűlése.
Schandl Károly dr. á llam titkár beszédet mond. Körülötte a szövetség igazgatóságának tagjai foglalnak helyet.
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+oltan, de nagy elszántsággal szembehelyezkedjenek min
den oly törekvéssel, mely a nemzeti munkát hátrál
tatja.

De nemcsak a nemzeti munkában óhajt résztvenni 
a földmívelőnép, de igenis — mindenkori önzetlensége 
mellett is — megköveteli és jogosan követeli a munka 
eredményéből is a maga részét.

Egyenlő elbánást, igazságot akar a falu!
A tömörülésben rejlő erővel és becsületes, tiszta 

eszközökkel igyekszik célját elérni.
Azt akarja, hogy vele és ne nélküle, még kevésbbé 

ellene lehessen ebben az országban dolgozni.
Ebben a néma küzdelemben nyílt őszinteséggel, 

tárt karokkal fogad mindenkit, aki a falut szereti, annak 
jószándékú lakóit megbecsüli és értük vállvetett erő
vel dolgozni is akar.

Budapest, január 23.
Gazda n é lk ü l csinálnak vásárt. A magyar

nemzet zöme és gerince nem a Terézvárosban lakik, hanem a 
vidéki városokban, falvakban és tanyákban. Ez az igazi magyar 
nép Ebben van a nemzet ereje s aki ez ellen akarja ebben az 
országban a politikát vezetni, az súlyosan léved, mert gazda 
nélkül csinál vásárt. Hiába Írják meg a cseh újságok a Vázsonyi- 
jéle nemzetközi és radikális urak álmait, hogy Vázsonyi lesz a 
miniszterelnök, a szökött nemzetköziek meg a többi miniszterek. 
Magyarországon csak egyszer lehetett októberi fölfordulást 
csinálni. Keservesen rnegkinlódott érte az ország. Többet nem 
tűrünk semmiféle kalandorpolitikát. Mindannyiunk bőrére 
megy itt a könnyelmű játék. Akik bankót hamisítottak, jelelnek 
érte a bíróság előtt épúgy, mint az olaszliszkai csodarabbi. Bűnük
ért, mellyel az ország talpraállitására irányuló négyéves munkát 
vétkesen veszélyeztették, bűnhődnek. De egyeseknek a megtévelye- 
dése miatt azok, akik az országot egyszer már romlásba vitték, 
nem formálhatnak jogot arra, hogy Vázsonyival együtt újra a 
magyar nép nyakára üljenek. M i sohasem voltunk a szélsőségek 
hívei. A Falu Országos Földmlvesszövetség táborában annak 
a magyar népnek a százezrei vannak, mely komoly munkával, 
de erős hittel és hazaszeretettel akarja az ország sorsát előbbre
vinni. De megállapítjuk, hogy Vázsonyiék és Propperék féktelen 
aknamunkája a nemzeti irányzat és az ország rendje ellen, 
nemcsak a cseheknek tetszik módjelett, hanem az antiszemitiz
musnak is legerősebb terjesztője.

Csökkentsük  a  földm fvelők te rh e it l  Min
denkép azon vagyunk, hogy a jöldmlvelö kisemberek megtart
hassák azokat a földeket, amelyekhez a birtokrejorm során hozzá
jutottak. Ezért emeljük föl a szavunkat a haszonbérek méltányos 
megállapítása érdekében is. A Falu Országos Földmlvesszövetség 
helyi csoportjaitól halljuk, hogy a kiosztott parcellákért helyenként 
sokat kell fizetni s bármennyire iparkodik az a kisember, nem tud 
boldogulni a nagy haszonbérrel. Figyelembe kell venni, hogy 
két év óta általában csökkentek a haszonbérek, mert kevesebbet 
jövedelmez a gazdálkodás is. Ép ezért méltányos, hogy a vagyon-

váltság/öldek haszonbére is a mostani nehézkes gabonahaszonbér 
helyett pénzben legyen megállapítva és pedig méltányosan. Most 
már van állandó értékű pénzünk. Meg lehetne állapítani pengő
ben a haszonbért s ennek 25-szöröse lenne — a törvény szerint — 
a vételár. Ha még hozzá ic—30 éves törlesztéssel is lehetne 
fizetni a jóid árát, biztosan rendbe jönnének a földhöz jutott 
kisemberek a fizetéssel. Ügy halljuk, hogy a Faluszövetség 
szervezeteinek a kívánságára foglalkozik is a földmlvelésügyi 
miniszter a kérdéssel s meg akar egyezni a pénzügyminiszterrel, 
hogy a vagyonváltságfötdek haszonbére és vételára mérsékeltessék 
és pengőben állapíttassák meg. Ha a Fatuszövetség eme törekvése 
sikerül, kétszázezernél több jöldmlvelö család áldja érte a szövet
séget s a földmlvelésügyi minisztert.

MI H ÍR
A  P O L I T I K Á B A N ?

Kedden, január hó 19-én, összeült a nemzetgyűlés, vége 
a pihenőnek s megkezdődött a munka. Legalább is az volna 
a fontos, hogy a komoly munka kezdődne meg és ne foly
tatódna a személyeskedésekkel teli haszontalan idöfecsérlés. 
Azon senki sem ütődik meg, hogy a főérdeklődés Bethlen 
István gróf felé fordul. Mindenki kíváncsian várja a

frankhamisítás ügyében
teendő nyilatkozatát, mely hivatva lesz ezt a kérdést vég
legesen a bűnügyek közé száműzni s megtisztítani a politikai 
életet a vele kapcsolatos sokféle pletykától.; még inkább 
hivatva lesz arra, hogy a hatalomvágyó körök reményeit 
alaposan lehűtse. Ami természetes is, mert egyedül Bethlen 
István grófban összpontosul a nemzet bizalma, benne látja 
azt a férfiút, akinek okossága, bölcsessége, mélyen átérzett 
hazaszeretete hivatva van vezetni ezt a nemzetet a boldogabb 
jövő felé.

Hétfőn, január hó 18-án
pártközi értekezlet

volt, amelyen a frankhamisítás ügyével kapcsolatban óhaj
tottak egységes megállapodásra jutni. Ezen az értekezleten 
mindenekelőtt megállapodtak abban, hogy

az árvlzsujfotta vidékek segélyezésére minden egyes 
képviselő félmillió koronát ajánl lel.

Magának a frankügynek tárgyalásánál a szocialisták távol 
maradtak a megbeszélésről s azt a hirt terjesztik, hogy ők 
igenis ezzel a kérdéssel foglalkozni kívánnak. Hogy ez szük
séges-e, hasznos-e az országra nézve, az előttük másodrangú 
kérdésnek látszik.

Ugyancsak 18-án, hétfőn este a
kisgazdapárt értekezletre Jött össze, 

melyen minden időszerű kérdést megtárgyalt s biztosította 
Bethlen István gróf miniszterelnököt legteljesebb bizalmáról 
és támogatásáról, arra kérvén öt, hogy az ország érdekében minden 
tekintet nélkül járjon el s haladjon tovább azon az úton, melyen 
már eddig is annyi hasznos eredményt ért el a nemzet javára.
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Az osztrákokkal ismét felvesszük a kereskedelmi 
egyezség megkötését célzó tárgyalásokat.

Igazán ideje lenne már, hogy nyugvópontra jusson ez a kérdés, 
mert ezt követeli Magyarország gazdasági érdeke, mezőgazda
ság és ipar egyaránt.

A nemzetgyűlés előtt nagy munka áll. Sok fontos javas
latot kell letárgyalnia. Be kell fejezni az ünnepek előtt félbe
szakított költségvetés tárgyalását, azután az appropriá ás 
javaslat kerül sorra. Utána a francia kereskedelmi szerződés 
vár elintézésre, majd a felsőházi javaslat. És megint esedékes 
lesz az 1926—27. évi költségvetés. Íme csak a legfontosabbak, 
nem is szólva a kisebbekről, melyek szintén életbevágó 
fontosságúak a nemzet élete szempontjából.

t ____ rsrtZLts ------------------_ _ t  d = -~ T r.ü _ _ ^ ._ Tr .- - r - -  >■

KÜLPOLITIKAI KRÓNIKA
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A német kormányválság, úgy látszik, úgy oldódik megl 
hogy megint Luther fog kormányt alakítani. Sok nehézséggé, 
kell megküzdenie, mert jobbról-balról nagy erők támadják 
különösen szemére vetik, hogy a locarnói szerződéssel kapcso
latos megállapodásokat francia részről máris nem tartják be. 
Különösen nem a megszállt területekre vonatkozólag. Ebben 
a megállapodásban a megszálló csapatok létszámát szabá
lyozták.

Franciaországban Doumer pénzügyminiszter kibonta
kozási terve körül erősek a harcok. Különösen a szocialisták 
küzdenek ellene. Briand miniszterelnök azonban mindent 
elkövet, hogy Doumer javaslatainak biztosítsa a többséget, 
mert Franciaország pénzügyi helyzete megköveteli a gyors 
cselekvést.

A csehek főtörekvése, hogy bennünket minél rosszabb 
színben tüntessen fel a külföld előtt a frankhamisítással kap
csolatban. Jól esne nekik, ha megszállhatnának. Azonban a 
nyugati nagyhatalmak tisztán látják a helyzetet. Megvannak 
győződve, hogy ez egyszerű bűntény. Anglia le is intette az 
okvetetlenkedő kishatalmakat.

Változatosság kedvéért Abd el Krímről most megint 
azt a hirt terjesztik a spanyolok, hogy hívei elhagyták. Bizo
nyára érdekes a dolog azért, mert a harcos riff-kabilok igen 
nagy gondot adnak két nagyhatalomnak, a spanyolnak és 
franciának.

A Faluszövetség vezetőinek fogadtatása a kecskem éti pályaudvaron.
L Schandt Karoly államtitkár. 2. Zsitvay Tibor, a nemzetgyűlés aleinöke, 

a. Meskó Zoltán, a Faluszövetség társelnöke. 4. Fáy István főispán.

A Faluszövetség kecskeméti alakuló gyűlésének közönsége.

M E Z Ő G A Z D A S Á G
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A tarlósöm ör. Irta : Tóth István.

A tarlósömör bőrbetegség, amelyet máskép egyűrű- 
vagy koppasztósömör»-nek (Herpes tonsurans) is szokás 
nevezni. A bántalom különben — szörkíhullás kíséretében — 
hólyagocskás bőrgyulladásban nyilvánul.

A betegséget fonálalakú penészgoniba (Trickophyton 
tonsurans) idézi elő, amely benyomul a bőr hámrétegébe, 
valamint a szőrökbe (de többnyire rajtuk fordul elő) és végül 
behatol a szőrtüszökbe (szörhüvelyekbe) is, ahol aztán él, 
növekedik és szaporodik. A bántalom, amely átragad az 
emberekre is, minden háziállatunkon előfordul, azonban 
elsősorban is a lovon, majd a szarvasmarhán (tallér-sömör), 
vagy pedig a borjún (tésztás vagy kovászos száj) jelent
kezik. A fertőzés megbetegedett állatokkal való közvetlen 
érintkezés folytán következik be ; mint közvetítők azonban 
épen oly gyakran szerepeinek a tisztítóeszközök, pokrocok 
és a hámszerszámok is.

A bőrön apró vagy tallérnagyságú, körkörös, élesen 
határolt, szőrtelen, tonsurához hasonló helyek (foltok) kelet
keznek, amelyek később nagy táblákká folyhatnak össze. 
A bőrelváltozások, illetve a szőrtelen foltok különben úgy 
jönnek létre, hogy a gomba benyomul a szörtüszókbe, mi
által törékennyé válnak a szőrök, amelyek aztán lassan
ként le is töredeznek. A bőr — legalább is a lovakon — 
rendesen sima szokott lenni és csakis azbesztszerii pikke
lyekkel van borítva; hólvagocska- vagy kéregképződésre 
ritkábban kerül a sor. Lovaknál a fejen is előfordulnak kóros 
elváltozások, ahol gömbölyded, szürkés-sárgás, vastag kér
gek keletkeznek a teljesen szőröktől fedetlen bőrön. Ez a 
betegségforma különben leggyakoribb a szarvasmarhánál. 
A borjúkon pedig kenyértésztához hasonló minőségű kéreg
képződés fordul elő a legkiterjedtebben (különösen a szájon), 
amikor a bántalom viszketési ingerrel is össze van kötve, 
amely jelenség más elváltozásnál többnyire hiányozni szo
kott. Ha viszketési érzés jelentkezik, akkor dörzsölés, vaka- 
ródzás következtében bfirgyulladás fejlődhet ki. A kutyák
nál a beteg borhelyeken nagyobbára össze vannak ragadva 
a szőrök, ahol aztán piszkos-szürke pikkelyek képződnek, 
amelyekből végül vastag kérgek állanak elő, de ezek később 
apránként újra lehuilanak, amire lassan ismét szőrök kerül
nek a napfényre.
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A betegség nem ritkán magától is gyógyulni szokott, 
ami mindig a középpontbóliindul ki. Ezáltal világos gyürü- 
képződés keletkezik. A gyógykezelés különben abból^áll, 
hogy elsősorban is a kérgeket lágyítjuk, puhítjuk meg, amely 
célból naponként zöld szappannal és meleg vízzel lemossuk 
az állatokat és csak azután alkalmazzuk az.élősdieilenes 
gyógyszereket, amelyeknek kiválasztása kevésbbé fontos, 
mint inkább azoknak kitartó felhasználása. A megbetege
dett helyeket, pl. a kutyánál 5 gr. salicylsav és 100 gr. spiri
tuszoldattal ecseteljük be, de más állatoknál előnyösen 
alkalmazhatjuk a lysol-, karból- vagy a kreolin-oldatokat. 
Még jobban használhatjuk a kreolin-, lysol-, bazillol-, karból, 
kreosot-kenöcsüket, továbbá a naphthol kátránykenőcsö
ket 10%-os töménységben. A bántalom megelőzése és el
hárítása céljából szükséges azonkívül az egészséges állatok 
elkülönítése a betegektől és a betegségközvetítők alapos 
fertőtlenítése. Magától érthetőleg az állatok tartózkodási 
helyét (istállót) is ki kell tisztogatni és aztán fertőtleníteni.

A fejőstehén takarmányozásáról.
Részlet É lte tő  Jó z s e f : «Sajt- és vajgyártás* című m ost megjelent 

szakkönyvéből.*
A tej mennyiségére és minőségére a tehenekkel etetett 

takarmányféleségének és minőségének igen nagy befolyása 
van. Legtermészetesebb takarmány télen a széna és sarju, 
nyáron a legelő füve. Ezekből a takarmányokból termeli a 
tehén a legtermészetszerűbb tejet, melyből a legjobb vaj és 
sajt készíthető, különösen akkor, ha ezeknek a takarmányok
nak a minősége is kiváló, mint amilyent a havasi rétek és 
legelők teremnek. Mivel azonban nem áll mindenütt rendel
kezésre ilyen takarmány és mivel a bötejeló tehenek táp
szükségletét nem is elégíthetjük ki az említett takarmányok
kal, foglalkoznunk kell azokkal a takarmányfélesegekkel is, 
melyek az említetteken kivül is etethetők anélkül, hogy tej
termékeink minőségére káros hatással lennének.

A szénafélék közül bármelyik etethető a tehenekkel, 
ha a széna nem poros, nem dohos, nem penészes. Előnyt 
adunk a réti szénának és sarjunak, feltéve, hogy gondosan 
takarittatott be és értéktelen vagy káros gyomnövények 
nincsenek benne nagyobb mennyiségben. A széna legyen üde, 
zöldszinű, illatos, leveles. Lóhere, lucerna, baltacím, mohar 
és zabosbükköny azok a szénák, melyek nálunk leginkább 
termeltetnek szantóföldön s amelyek mindenike igen jó tej
termelő takarmány, mert a tejtermeléshez szükséges fehérje
féléket tekintélyes mennyiségben tartalmazzák s azok velük 
a legolcsóbban is adagolhatok.

Erjesztett takarmányokat, mint a vermelt vagy zsom
bolyázott csalamádé, zöldrozs stb. fejősteheneknek ne adjunk.

Nyáron a fejőstehenek legcélszerűbb takarmányozása 
a legeltetés. Törekedni kell a legelők jókarban tartására és 
gyommentessé tételére. A legelők befásítását igyekezzünk 
előmozdítani. Legeltetés mellett nálunk feltétlenül szükséges 
még más takarmányokról is gondoskodni a fejőstehenek 
részére. A legelő füve után legolcsóbb és legegészségesebb 
takarmány a zöldtakarmány, amit sem tejclési, sem étrendi 
szempontból mellőzni nem szabad.

A zöidtakarmányok közül legtöbbre becsüljük a lucernát, 
zabosbükkünyt, baltacímet, bi borherét, szöszösbükkönyt, 
de legtöbbször nem mellőzhetjük a csalamádét és zöldrozsot 
sem, melyek pedig tejtermelés szempontjából az előbbieknél 
jóval kisebb értékűek. A száraztakarm’ányok etetése után

* Kapható kiadóhivatalunkban. Ára 49.000 korona.

a zöldtakarmányok etetésére mindig fokozatosan, 5— 6 nap 
átmeneti idő alatt kell áttérni, máskülönben emésztési zavar, 
főként hasmenés állhat be, ami a tej beszennyezödését ki- 
kerüihetetlenné teszi. Vigyázzunk továbbá arra, hogy fülledt 
zöldtakarmányt a tehenek ne kapjanak, mert attól a tej 
sajtgyártásra alkalmatlanná válik, mivel a sajtok puffadnak.

A takarmányrépa és a burgonya tejelő állatoknak télen 
igen jó takarmány. Szecskázott szalmával, továbbá polyvá- 
val és törekkel szokták etetni. Fontos, hogy a répa és bur
gonya ne legyen fagyott, romlott, a burgonya pedig ne legyen 
kicsirázva, mert ez veszedelmes (mérgező).

A vizenyős gyári hulladékok, mint a szeszgyári moslék, 
répaszelet, sörtörköly etetése sajtgyártásra szánt tej terme
lésénél lehetőleg mellőzendő. Különösen a kemény sajtok 
érzékenyek e takarmányokkal szemben. Vajgyári tej termelé
sénél etethetők, de nem túl nagy mennyiségben s csakis ki
fogástalanul egészséges állapotban. A romlott gyári hulladé
kok a vaj izét rontják.

Az abraktakarmányok közül elsősorban az árpa-, zab- 
és tengeridara jöhet számításba. A tengeridaránál Fgyelembe 
veendő, hogy a vajat túlságosan lágyítja, tehát nagyobb 
mennyiségben csakis a tej zsírt keményítő takarmányok 
társaságában szabad adagolni. A búza-, rozs- és árpakorpa 
szintén a legjobb tehénabrakok közé számítható, feltéve, 
hogy üszögmentes, nincs hamisítva és romlatlan. Szárított 
gyári hulladékok: inalátacsira, szárított sörtörköly, szesz
moslék, répaszelet, ha romlatlan, kisebb mennyiségben 
etetve, sem a vaj-, sem a sajtgyártási tejnek nincsenek ártal
mára. Az olajgyári hulladékok közül romlatlan minőségben 
bármelyik etethető, de csakis igen mérsékelt mennyiségben.

Az abraktakarmányok közül, főképen a gyári hulladékok 
könnyen romlanak és etetésük alkalmával könnyen a levegőbe 
és onnan a tejbe kerülhetnek s ezt megronthatják azért is, 
mert sok erjedést okozó baktériumot tartalmaznak. Azért 
etetésüknél óvatosan járjunk el. A jászlak naponkénti alapos 
tisztítására nagy súlyt kell helyezni.

Fűszeres, keserű ízű takarmányok etetését mellőzni kell.
A tejzsír elsősorban a takarmány zsírtartalmából ké

szülvén, vajgyártásra szánt tej női nagy súly helyezendő a 
takarmányadagoknak abból a szempontból való összeállí
tására, hogy a takarmányokban sem túlsók kemény, sem 
túlsók lágyzsirt ne kapjanak a tehenek. Ennek megválogat- 
hatása céljából felsoroljuk azokat a takarmányokat, melyek 
a vajat túlságosan keményítik vagy lágyítják.

Túlságosan keményítik a vajat a későn kaszált széna, 
a búzaszalma, zabszalma, árpaszalma, takarmányrépa, bur
gonya, répaszelet, takarmányrépalevél, borsódara, bükköny
dara, pálmamagdara, pálmamagliszt, lenmagpogácsa, kókusz- 
magpogácsa, pálmamagpogácsa.

Túlságosan lágyítják a vajat a tengeridara, zabdara, 
repcedara, rizstakarmányliszt, gyapotmagliszt, búzakorpa, 
köleskorpa, repcepogácsa, tökmagpogácsa, szézámpogácsa, 
napraforgópogácsa, szárított tengerimoslék.

A fejőstehenek itatására használt víz legyen kellemes, 
jóízű, olyan, amilyent az emberek is szívesen fogyasztanak, 
A jó ivóvíz fokozza a tejhozamot, mert az állat szívesen és 
bőven iszik belőle, ami lehetővé teszi a takarmány tápanyagai
nak kihasználását. A legelőn is gondoskodjunk jó ivóvízről, 
nehogy a tehenek pocsolyából legyenek kénytelenek inni, 
miáltal a tej alkalmatlanná válhatik a sajtgyártásra. Árnyék
szék, trágyatelep, dögtér, temető és mocsár közelében levő 
kutak rendszerint fertőzöttek — igen sok esetben betegséget 
okozó csirákkal is — ezért ily kutak vizét sem itatásra, sem 
tejesedények mosására nem szabad felhasználni.

FORDSON TRACTOR raktárról
azonnal
szá llíth a tó

T ele fo n i
66-15.

HALTENBERGER VILMOS
a  F o r d  g y á r a k  a u t o r l z á l t  k é p v i s e l e t e
B udapest, VL, N agym ező-u tca  19. szám .

S ű r g ó n y c l m t  
W llford  B ud ap est.

Speciális  am erika i g a z d a s á g i  g é p e k :  O liver-ekék, tá rc sá s b o ro n á k , 
tá rc sá s  szikekéit, fűkaszáló , b u rg o n y a  k iszedő, k ö rfű rész  b e ren d ezés .
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Tisztítsuk meg idegen tárgyaktól a takarm ányt ! A tak ar
mányban nem szabad semmiféle idegen tá rgynak  lenni, m ert a 
marha nem nagyon tud  ügyelni a rra , hogy ezeket le ne nyelje. 
A marhának különben is szokása, hogy m inden, a szájaiigyébe 
kerülő idegen tá rg y a t m egnyal, szájába vesz. T a láltak  m ár m ar
hában szeget, tű t , d ró tda rabo t, sőt v illá t és kést is. A lenyelt 
idegen tárgyak a gyomorba ju tv a , a gyomor falának mozgása 
folytán m egsértik a gyomor fa lá t, m ajd tovább haladva a rekesz
izmot, a szivet, szívburko t, tü d ő t sérthe tik  meg. Tom pa tárgyak 
csak akkor okoznak nagyobb b a jt, ha súlyuk akkora, hogy az a 
gyomrot mozgásában akadályozza. A tap asz ta la t szerint nagyobb 
hegyes tárgyak ritkábban  okoznak súlyos bán ta lm akat, m int a 
kisebbek. Ugyanis a nagyobb hegyes tárgyak  épen nagy terjedel
mük m iatt a bendőből nem tudnák  k iju tn i s it t  akár hónapokig 
is el vannak anélkül, hogy b a jt okoznának. A kisebb hegyes, 
szúró, tárgyak azonban a bendőből könnyért k iju th a tn ak  a recés
gyomorba s innen — a recésgyomor szerkezete fo ly tán  — nem 
képesek könnyen tovább haladni s legtöbb esetben it t  okozzák 
a komoly sérüléseket. Mindenképen azon kell te h á t lennünk, hogy 
a takarm ányba ne kerüljön semmiféle idegen tá rgy . Sok kártól 
óv meg, ha a takarm ányoka t etetés e lő tt — ha nagyjából is — 
átvizsgáljuk. A fejő lány viseljen fejkendőt, hogy h a jtű je  ne essék 
a takarm ányba, szoknyája zsinórral vagy gombbal 1 égvén meg
erősítve. ne pedig biztonsági- vagy gom bostűkkel. T ű t, d ró t
darabot, eltört edényhulladékot a trágyadom bra vagy az udvarra 
ne szórjuk szerte. Innen nagyon könnyen k ikerülhet a rétre, ahon
nan a szénába ju th a t.  Különösen kell vigyázni a szegek, d ró t
darabok stb. eltávolítására akkor, ha az udvaron m esterem berek 
dolgoznak, ha a ház te tő t jav ítják  s tb . A végső takarm ánym ara
dékot a szénapadláson vagy pajtában  gondosan á t kell válogatni, 
mielőtt feltakarm ányozásra kerülne a sor. Préselt szénából, szal
mából a dró tdarabokat, takarm ánypogácsákból szeg, sróf és egyéb 
idegen anyagok ta karm ányozás  e lő tt m indig kitisztItandók.

A faham u igen értéke trágyaszer, mely — k ivá lt ki nem 
lúgozott állapotban — nagyon sokat ér, különösen rétekre, veté
sekre, legelőre és zöldséges kertekre, m ert nagy kálium - és mész- 
tartalm a folytán a pillangós növényeket s egyéb fűféléket nagyon 
fejleszti, szaporítja, gyarap ítja . M indezekért a ham ut ne szórjuk 
e! az istállótrágyára, hanem  gyűjtsük össze fedett száraz helyre, 
hol nem lugozódik ki s nem veszíti el értékes ta rta lm ának  egy 
részét. Hanem azért még a kilugozott ham u sem megvetendő 
trágya,r ami a nagvm osás (szapulás) u tán  fennm arad, csakhogy 
jóval többet kell belőle használni, hogy ugyanazon hatás t érhessük 
el. Különben a ham u, m int a levéltetvek s különböző zöldségfélék 
balháinak irtószere is felette megbecsülendő százért a kertészek 
szívesen szerzik be és használják fel. H nm uzsir-gyáraknak is elad
ható a tiszta faham u. Malac, süldő, sertés, vad és'barom fi knppasz- 
tásánál,1* forró vízzel kezelve, a ham u ugyanolv^szolgálatot tesz 
mint a^gvertya.f Fémekf fényes Héténél épen úcv’ használható. m int 
akármelyik hangzatos nevű s drága paszta (fénym áz). F. Z

Az állatok m eghűlése. A meghűlés nagvobbára úgy kelet
kezik, hogy vagy a külső bőr hűl le hirtelen, pl. a léghuzam, a levegő 
hőmérsékletének gyors m egváltozása, a nedves, hideg tartózkodási 
hely stb . következtében, vagy pedig a lélekző- és az em észtő
szervek nyálkahártyá inak  lehűlése áll be hasonlókép észrevétlen 
gyorsasággal. Az előbbi esetben leginkább akkor következik be a 
meghűlés, am ikor az á lla tok  csípős (éles), hideg szélben végzik a 
m unká jukat, vagy pedig kedvezőtlen időjárás s tb . alkalm ával 
hosszabb ideig állanak a szabadban ; az utóbbi esetben hűlés 
pedig olyankor fordul elő, ha nagvon lehűlt, nevezetesen deres 
tak arm án y t vagy esetleg tú lh ideg  ivóvizet adunk az állatoknak. 
A hűlés folytán egyrészt a lélekző-szervek (a gégefő, a légcső és a 
tüdő  h u ru tja i vagy gyulladásai) és az emésztő-szervek (kótika), 
másrészről pedig a mozgató-szervek (csúz vagy reum át izmus, 
rokkantság, pl. a lónál) betegségei keletkezhetnek. A hán ta lm at 
úgy előzhetjük meg a legiobban, ha megedzük az álla tokat, vala
m int táv o lta rtu n k  azoktól minden meghűlést előidéző káros be
h a tás t. A bban az esetben, ha m ár m egtörtént a hűlés, gyakran 
olyanform án vehetjük  eleiét a kom olyabb bajnak , hogy több 
napon keresztül alaposan bedörzsöljük a bő rt naponként kétszer- 
három szor valam elyes szesszel, vagy pedig egyszerűen jó erősen 
lecsutakoljuk és az tán  meleg pokróccal be tak arju k  a m eghűlt 
á lla to t. Azonkívül nagyon ajánlatos a Priessnitz-féle nedves, fel- 
melegedő borogatások alkalm azása is és végül az izzasztó gyógy
szerek (kam illa- vagy székfütea) beadása is hasonlókép m egaka
dályozhatja esetleg a hűlési betegségek kifejlődését. (T .  J .)

A m éhek családjának tag jai tudvalevőleg a k irályné, a dol
gozók és a herék. A királvné to ija  a petéket ; nélküle a méhcsalád 
kipusztul. A dolgozók tá p lá lják  a növendékeket és gyű jtik  a mézet.

A herék közül egy term ékenyíti meg a k irá lynét ; egyéb szerepük 
a családban nincs. Képünkön a k irályné A , a dolgozó B , a here C
betűvel van jelezve.*

* A m éhészet irá n t érdeklődő o lvasó inknak  m elegen a já n lju k  Ignácz 
S á n d o r : M éhészet cim ü k ö n y v é t, m ely m egrendelhető  k iad ó h iv a ta lu n k 
ban  38.000 k o ronáért.

S C H LIC K -N IC H O LS O N
Gép-, v a g o n - é s  h a jó g y á r  r.-t. B U D A P E S T  VI. kér., V áci-út 45—47 . szám .
M intaraktár: VI., Vilmos császár-út 43. szám. Levélcím: Budapest 56. M otorgyár: Szombathelyen. H ajógyár: Újpesten.

Mayer- 
traktorok
D i e s e l  petró leum -és 
benzinmotorok, félstabil 
lokomubilok. V íztu rb inák . 
K ijá ra to k . S tabil fekvő és 
á lló  gőzgépek . G őzkazánok. 
S z iva ttyúk . J é g g y á r i ,  hű tő 
házi és v ágóh íd i berendezések. 
H íd- és vasszerkezetek.V asúti, 
v illam os és ip a rv asú ti kocsik. 
Folyam i ha jók . S zá llító - és 

bányaberendezések.

Cséplő
készletek
Vontatós és m agánjáró 
lokoinobilok gőz-, ben
zin- és szívógázüzemre. 
C s é p lő g é p e k  minden 
nagyságban. — Ásványi- 
féle szab. tengeriszár- 
tépőgépek. — Szecskavá
gók, darálók, morzsolók. 
Borsajtók, olajgyártási 

gépek.

F I O  K O K :
S z e g e d , K ö lc s e y -u tc a  11

Vetőgépek # Szivógázmotorok
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A  F alu szö vetség K ecskem éti a la k u ló  gyű lése.
Jan u á r hó 17-én, vasárnap folyt le Kecskeméten a Falu- 

szövetség nagyszabású és lelkes alakuló gyűlése. Az Alföld magyar 
népének ezen a nagyjelentőségű megmozdulásán a Faluszövetség 
vezetősége részéről resztvettek  Schandl Károly földmívelésügyi 
állam titkár, Zsitvay  Tibor, a nem zetgyűlés alelnöke ős Meskó

A Faluszövetség mezőgazdasági sorsjátéké nak: nyereménytárgyai.

Zoltán, a Szövetség társelnöke. Az alakuló gyűlés a Gazdasági 
Egyesület székhazában folyt le. K iss  János kúriai biró üdvözlő 
beszéde után Zsitvay T ibor, a nem zetgyűlés alelnöke em elkedett 
szólásra :

— Olyan nagy és átfogó szervezetre van szükség — m on
d o tta  — am ely minden társadalm i osztály érdekeivel együtt szol
gálja az ország érdekeit A Faluszövetség, mely összefoglal minden 
nemzeti erőt s nem ismer pártpolitikái, hanem ismeri a nemzeti keresz
tény gondolat egvbeforrasztó testvéri igéit, diadalmasan hódítja meg 
a magyar falvak népét. Üdvözlöm a Faluszövetség vezetőit, Schand! 
K ároly á llam titkárt, akinek egykor csak pusztába k iá ltó  volt a 
szava, m a pedig százezrek figyelnek r i  és követik. Meleg m agyar szív
vel köszöntőm ő t és kívánom , hog y ‘a Faluszövetség ú tján  egy
séges erőbe foglalva a m agyar tá rsadalm at, nemzetmentö, nem
zetünket felemelő céljaink megvalósulhassanak.

Ezután Schandl K ároly á llam titkár em elkedett szólásra : 
Mi — m ondotta többek közt — akik a közélet nehéz 

keresztjét viseljük, hozzászoktunk, hogy a legapróbb és legeldu
gottabb községből is azzal jönnek hozzánk, segítsünk ra jtuk . Azt 
mondom nekik, ta rtsanak  össze, m ert a kisembert kell elsősorban 
segíteni, akinek a legtöbb baja van. Ma itt is az t mondom, azért 
jö ttem  ide, hogy it t is elmondjam. Ez n két-három  millió füldmives 
m agyarság testvéri érzéssel ta rtson  össze, aki teheti, segítsen a m á
sikon s akinek hatalom  van a kezében, a kisem berek érdekében 
gyakorolja azt. A  Faluszövetség egyetlen hatalmas táborba tömörítse 
a nemzet m inden hu fiá t, akik egym ásban a testvért lássák s 
így előbbre vigye, m egvalósítsa m indazt, am ihez a falunak 
joga van.

— A gazdasági leromlás, kifosztás u tán , barátok  nélkül, 
négy ö t esztendő múlva m ár is m agunkhoz tértünk. A gazdasági 
válság tetőpontján túl vagyunk. Ennek érdekében a legtöbb áldozatot 
a földmfvelő nép hozta. A mikor a pénzesést megakadályozni sike
rü lt .  jö t t  meg ismét a m unka becsülete s ma csak becsületes m un
kával lehet előbbre menni. Természetesen nem vagyok megelégedve 
a helyzettel én sem, azonban Széchenyi István szellemében vagyok 
elégedetlen, m ert ja\>ítani akarok azon. Elégedetlen vagyok am iatt 
is. hogy a földmivelő nép hitelszövetkezeteiben csak egy-két 
millió aranykorona beté t van, más bankokban négyszázmillió. 
Ha a falu népe a szövetkezetekbe viszi a pénzét, mely elsősorban ót 
látja el kölcsönnel, úgy olcsóbb kamat mellett több hitelhez futhatnak. 
Szövetkezeti alapon, gabonaraktárak létesítésével kell megoldani a 
gazda terményeinek értékesítését. A borértékesítés nehézségeinek 
egyik oka az északamerikai szesztilalom, másik oka az, hogy 
Franciaország hatalm i pozíciójában a piacokat a magvar bor elöl 
elfoglalta. A kétségbeesésre azonban nincs ok, mert hiszen Lengyel- 
országba több ezer hektoliter bor m ent ki a Hegyaljáról és az

osztrákokkal való megegyezésre is van rem ény az új földmívelés
ügyi miniszter személyében. Kétségtelen azonban, hogy annyi 
bort nent adh  ltunk el, m int azelőtt s azért inkább csemegeszőlő ter
melésére kell törekednünk. A m agyar bor nagyobb értékesítésének 
előfeltétele a tipusborok előállítása, am ely szövetkezeti borpincék 
létesítésével lesz lehetséges. Ezután még néhány sürgős kérdéssel 
foglalkozott az á llam titká r, majd beszéde végén á ldást kívánt 
a  Faluszövetség m unkájára.

A következő szónok Meskó  Zoltán volt, ak i k ije len te tte , hogy 
bár nem korm ánypárti képviselő, mégis it t  van, meri a Faluszöx’ci- 
ségben nincs szó pártpolitikáról, hanem a magyar erő összefogásáról 
és nemzetmentö munkáról. A frankham isítással kapcsolatos mér
gező m unkáról ezt m ondotta :

— S zabad-e-tűrni, hogy am ikor a korm ány egy bűnnél m in
denkit üldöz, lecsukat, akárm ilyen nagyrangú vagy vagyonú 
legyen, hogy ezt az alkalm at a pártpolitika arra  használja, hogy 
a maga pecsenyéjét megsüsse ? T iltakozunk ez ellen ! A bűnösök 
üljenek de nem engedjük, hogy ebből az ügyből is politika i tőkéi 
akarjanak kovácsolni a demokraták. A felforgatókkal szemben a 
keresztény és nemzeti irányzat híveinek össze kell fogni s töm ö
rülni egységes szervezetbe. A falunak magának kell védekeznie a 
lázitók m unkája ellen, m ert hiszen elsősorban mindig a szegény és 
a legkisebb emberek sinylik meg a felfordulásokat. &-

Ezután Sz. Nagy Ferenc, a kecskem éti kisbirtokosok föld
bérlő szövetkezetének titká ra  olvasta fel a választásra aján lo tt 
tisz tikar névsorát, am elyet a gyűlés közönsége egyhangúlag elfoga
do tt. Végül S. Nagy László szólíto tta fel a gazdákat és iparosokat 
a Faluszövetségbe való belépésre s ezzel a nagysikerű alakuló 
gyűlés véget ért.

D élután közebéd volt, am elyen számos felköszöntő hangzott 
el. Zim ay  Károly polgárm ester a város nevében köszöntötte fel 
a vendégeket, m ajd Schandl K ároly állam titkár az üdvözlést meg
köszönve rám u ta to tt arra , hogy ma m indenkinek érdeklődni kell 
a közügyek iránt. A keresztény és nem zeti világnézeten levőknek 
együ tt kell harcolni a felforgatók ellen, m ert ellenfeleink is egy 
táborban vannak. A  nemzeti érzésű elemek védelmében legalább húsz
huszonöt évig meg kell kötni a földbirtok forgalmát, hogy ha a föld 
gazdát cserél, megbízható kezekre jusson. Az értelm iség testvérileg 
fogjon össze a földm ivelőtársndalom m al, m ert így épül fel a szikla
vára az erős jövő M agyarországnak. Meskó Zoltán a frankham isí
tással kapcsolatos botrányos jelenségekről m ondott lesújtó k riti
k á t, m ajd kegyeletes szavakkal em lékezett meg Rubinek G vuláró '

A Faluszövetség mezőgazdasági] sorsjátékénak nyereménytárgyai

a Faluszövetség nagynevű m egalapítójáról. Fáy  István főispán 
szintén Rubinek Gyula érdem eit m élta tta , Zsitvay T ibor pedig 
rám u ta to tt a rra , hogy az em berek nincsenek tisz tában a haza 
fogalmával és az t h itték  egyesek, hogy a hazát lehet bűnnel is 
szolgálni. Nem lehet engedni, hogy butaság  és gonoszság a nem
zetre újabb bajokat hozzon. Nyárady  Jenő beszéde u tán Szekeres 
László igazgató a Faluszövetség m unkásságát ism ertette, Báli 
Hajagos Mihály és Sim on Nagy László pedig a kisem berek nevé
ben üdvözölték a vendégeket és te ttek  fogadalm at a Faluszövet 
ség m ellett.
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A „FALUSZÖVETSÉG" HÍREI
pp i i

Vetilett k épes gazdasági e lőadá so k.

A Faluszövetség a tél folyam án erőteljes lendülettel kezdett 
hozzá az iskolán kívüli népm űvelés tervszerű munkásságához. 
A fiókszövetségek és tagegyesületek körében nagy szám ban alakult 
népművelési tanfolyam okon kívül gazdasági irányú v e títe tt képes 
előadásokat ta r t, am elyeken időszerű gazdasági kérdésekről a Falu
szövetség központi k iküldöttje i ta r ta n a k  előadásokat. Az első elő
adást Gyomán rendezte a Faluszovetség a 48-as Olvasókör nagy
termében, ahol körülbelül kétszázötven gazda je len t meg. H arsányi 
Pál ref. esperesnek és Zeöke A ntalnak, a kerü let nem zetgyűlési 
képviselőjének bevezető beszéde u tán  Balogh G yula, a Faluszövet
ség igazgatója ta r to tta  meg tanulságos képek vetítése m ellett elő
adásait. U gyanaznap Endrödön gyűlt Össze a Korona-vendéglő 
hatalmas termében körülbelül ötszáz főnyi gazda közön ség, melynek 
szintén Balogh Gyula igazgató ta r to tt  előadást. A legközelebbi elő
adások Baranyam egyében lesznek, ahol községről-községre já rva , 
fogja a Faluszövetség a gazdaközönség elő tt a fenti szakkérdése
ket szemléltető módon ism ertetni.

N épm űvelő e lőadá so k  a la jszi flókszövetségben.

A Faluszövetség fiókjai a téli hónapok a la tt vetélkedve ren
dezik népművelési tanfo lyam aikat, ezzel is tanujelét adva annak, 
hogy a falu népe ráérő  téli órái a la tt szívesen tanul és igyekszik 
a gazdálkodáshoz szükséges ism ereteket megszerezni. A fajszi fiók 
rendezésében január elején kezdődtek meg az első előadások, melye
ket Bécsy Bertalan központi k iküldött : «Magyarország gazdasági 
helyzete®, a u Többterm elés és a m űtrágyák  alkalmazása®, iSzövet- 
kczeti eszme®, «Term ényértékes'tés», a «Keresztény család® címeken 
tarto tt nagy érdeklődés mel’.e tt. Rajtháthy Gyula főjegyző, Keresztes 
Béla jegyző, Máthé Miklós, Szántay  János, vitéz Papp  Jenő fiók- 
szövetségi vezetők lelkes m unkája biztosítékul szolgál arra , hogy 
a megkezdett szép kulturális m unka a központ irányítása mellett 
csak fokozódni fog.

A  s ia k á ly l lló k sx ő ve tiö g  újjáalakítása.

A szakályi fiókszövetség január hó 10-én im pozáns gyűlést 
ta rto tt, melyen körülbelül három száz em ber v e tt részt. A központ 
részéről Szekeres László dr. fő titkár a Szövetség újabb akcióit ismer
tette és a vezetőséggel az újjáalakulás részleteit beszélte meg. A fiók 
agilis v ez e tő i: Herczegh János elnök, Kumperth  Lajos kán to rtan ító , 
Kiss József és Kelemen Ferenc a község érdemes vezetőjének, L ite r  
Ferenc főjegyzőnek tám ogatásával azon dolgoznak, hogy a helyi 
szervezet eredm ényes m unkát végezzen a falu gazdasági ku ltú 
rájának fejlődése érdekében. Kum perth  Lajos kán to rtan ító  veze
tésével dalárda alaku lt és még e hó folyam án nyílik meg ünnepélyes 
keretek közt a fiókszövétség népm űvelési tanfolyam a.

D öm söd község példás m unkája.

A nagy m ú ltta l rendelkező, sok szép em lékkel megszentel 
Dömsöd község ku ltu rá lis  életének megszervezésén nagy te ttk é sz 
séggel dolgozik a Faluszövetség dömsődi fiókja. Az elm últ v asár
nap a községházán népes értekezletet ta r to tta k  a Fa!uszövétség
ben töm örült dömsödi egyesületek, melyen a központ képviseleté
ben Radnóti István titk á r  jelent meg. Cser Zsi^mond községi biró 
megnyitója és R adnó ti t i tk á r  ism ertető előadása u tán egyhangú 
lelkes készséggel ha tározták  el, hogy Dömsöd ku ltu rá lis  életének 
fejlesztésére állandó népművelési tanfolyamot szerveznek, melynek 
előadásain egy faluszövetségi szakelőadón kívül a  helyi vezetők 
is részt vesznek. A nagy lelkesedéssel m egkezdett kultúrm unka 
vezetői : Csik József plébános, Sebestyén Pál reform átus lelkész, 
Kerkápoly Zoltán főjegyző, Cser Zsigmond biró, Tatár Imre, az 
Iparoskör elnöke, Taliatschek Ferenc orvos. Tatár Sándor köri 
elnök. A nap folyam án még az Iparoskörben és a 48-as Népkörben 
voltak gyűlések, melyeken Varsányi G ábor nem zetgyűlési kép 
viselő bevezető szavai u tán  Radnóti ti tk á r  a népm űvelés fontos
ságáról ta r to tt  előadást. A négyezer lakosú kis Dömsöd község 
m intája lehet a falusi tá rsadalm i és ku ltu rális  életnek. Az Iparos
kor, a G azdakör, a 48-as N épkor, a Kaszinó a maga sa já t szék
hazában eddig is tevékeny m unkásegyesületi életet é lt. Most 
pedig az összes dömsödi egyesületek a Faluszövetségben töm ö
rültek. hogy az eddigi egycélú, de külön m unkájuk  helyett össze
fogjanak s a Szövetség irányítása m ellett fokozottabb eredm é
nyeket érhessenek el.

Műkedvelő előadás Párádon.
A P a rá d i ö n k é n te s  T űzo ltó  T e s tü le t m űkedvelő  g á rd á ja  ja n u á r  hó 6-án 
és 7-én nagy  sikerrel a d ta  elő a «Cigánv» cím ű népsz ín m ű v e t. K épünk 

az  előadás rendező it és sze rep lő it m u ta t ja  be.
f  Beküldte Vitler László Párádról.)

^  T A N Á C S A D Ó  —v
Kérdés. A  nyír rák gyógyítható-* és szavatossági hiba-e? ( T  J ., 

Hetes.) — Felelet. 1. A nyirrák gyógyítása sikerü l, ha állatorvossal 
leoperáltatjuk a már elnyálkásodott szarurészeket, kékkővel le
e te tjük  és dezinficiáljuk a beteg pa ta irhá t, azután  újból való fertő
zés ellen savm entes fakátránnyal bem ázoljuk és fedeles patkó t 
teszünk a patára. A nyirrák nem szavatossági hiba, m ert nem rej
te t t .  (A vásárló észrevehette, ha megnézte.)

Kérdés. Csikómat kiherélteini akarja az állatorvos, de én csak 
három éves korában szeretnem, mert akkor fejlettebb ló lesz belőle. 
Köteles vagyok-e ezt engedni? (B . Imre.) — Felelet. Valószínűleg 
a ttó l ta r t  a hatóság, hogy engedély nélkül fedeztetnek vele. ezért 
akarja  kiheréltetn i. Egyébként is felesleges 1 y2 éven tú l várn i a 
heréléssel. Később veszélyesebb az operáció.

Kérdés. Tehenem köhög, mivel gyógyíthatom? (Egy hű elő
fizető.) — Féléiét. A köhögés oka lehet a toroknak, a gégének, a 
hörgőknek, tüdőnek vagy m ellhártyának gyulladása. A gyulladás 
oka m egint lehet meghűlés, gümőkór stb . L átatlanban  nem tu d 
juk  eldönteni, hogy közülük melyik az oka. Legjobb lesz állat
orvossal m egvizsgáltatni.

Kérdés. A keszthelyi gazdasági akadémiára miiven elöképzett- 
séggel vesznek fel? (T . P .)  — Felelet. A keszthelyi akadém iára 
csak érettségizett egyéneket vesznek fel. A tanfolyam  október 
1-én kezdődik és három  évig ta r t. Ma gazdatiszti állást kapni igen 
nehéz.

Kérdés. Szikes földemet mivel tudnám  megjavítani? (Z. M .. 
Edéiény.) — Felelet. Szikes földjének m egjavítására ajánljuk, hogy 
m agyar holdján terítsen  el és szántson be 120 méterm ázsa cukor- 
gyári mésziszapot vagy a legközelebbi mészégetőben kapható  
mészport.

Kérdés. Konvhakcrtemet mivel trágyázzam? (G. J .. Kútvölgy. ) — 
Felelet. Az istállótrágya pótlásául a jánlunk homokra egy magvar 
holdra 60 kg 40% -os kálit és 120 kg szuperfoszfátot vetés előtt, 
a palán ták  megeredése u tán  pedig 50 60 kg chilisalétrom ot két 
részre osztva (felét első, felét m ásodik kapálás elő tt) elszórni. 
A gyagtalajon a káli elm aradhat.

Kérdés. M elyik hónapban legjobb a mákot elvetni? (P . Pál.) —• 
Felelet. A m ákot legjobb m árciusban elvetni. Legjobban szereti 
a vályog talajt, ha előző évben istállótrágyázásban részesült.

Kérdés. Bíbor here magot ősszel vagy tavasszal jobb-e vetni? 
(688j .  sz. előfizető.) - Felelet. Tavaszszal is el lehet vetni a bíbor
herét, de kár, m ert ez esetben földünk csak a bfborhere termését 
ad ja, míg ősszel elvetve korán lekerül a földről s u tána még egy 
másik takarm ány  is term elhető a földjén (csalamádé, m ohar, köles, 
m ustár, pohánka- stb .).

Kérdés. Olaszországba lehet-e lovat szállítani és van-e keres
kedelmi szerződésünk Olaszországgal? (K . János.) — Felelet. Ló 
Olaszországba kiszállítható. Kereskedelmi szerződésünk Olasz
országgal nincs, csak ezt pótló egyezmény.
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Kérdés. 1. K i fizet földhaszonbért és ki 
földadót?  2. M i lesz a régi ércpénzzel, ha az 
ú f ércpénz jön forgalomba ? (H ű  oivasó.) —
Felelet. 1. A földhaszonbért a föld haszonbér
lője fizeti. A -iöldadó a föld tényleges b irto 
kosa á lta l fizetendő. Tényleges b irtokosnak a 
tu la jdonost, a haszonélvezőt, az örökbérlőt, 
a földreform törvényt szerint a haszonbér 
vagy já radék  fizetésére köte lezette t kell te 
k in ten i. Hogy az ö n  esetében a törvénv me
ly ik  rendelkezése alkalm azandó, nem tud juk , 
m iu tán  a körülm ényeket pontosan nem is
m erjük. 2. A régi ércpénz m int pénz most 
sem használható  föl és nem is lesz fölhasz
nálható . Az ércpénzt tehát csak az anyaga 
szerinti értékben lehet m ajd értékesíteni.

Kérdés. M ennyi a bor fogyasztási adója ?
( Egy előfizető.) — Felelet. A borfogyasztási 
adó  összege tízezer lakosnál kisebb községben 
literenkint 1530 korona. S ajá t terméséből a 
házihasználatra fogyasztott mennyiség u tán 
ö t százalékos kedvezm ény jár.

Üzenet a sorsjegyekről. Ifjú  Sz. M .,
Vásárosdombó. A kérdezett sorsjegy ára 5000 K és dohánytőzs- 
aékben kapható . — H . Dezső, Kistelek. Államsorsjegye nem nyert.

üzenet a könyvrendelőknek. K- M . Mosondarnó : Genovéva 
élete című füzetsorozat nem kapható. — W. A . K ug ier: Leg
ú jabb és legteljesebb szakácskönyv és házi cukrászat 115.000 
korona. — Á könyvek áraiban a pénz előzetes beküldése eseté
ben a postaköltség is bele van szám ítva. — Cs. A n n u s k a : A 
kérdezett rém regény nem kapható.

VASÁRNAPTÓL VASÁRNAPIG

G A Z D A T Á R S A D A L M I  H Í R E K

A hosszúlejáratú mezőgazdasági ingatlan jelzálogkölcsön 
feltételei.

A Magyar Földhitelintézet megkezdte a londoni piacon nagy 
sikerrel elhelyezett záloglevelei után a jelzálogkölcsönök folyósí
tá sá t. A kölcsönt csak kim ondottan földbirtokra folyósítják, házra, 
Ipari épületre vagy bányára kölcsönt nem engedélyeznek. A jel
zálog alapjául csak olyan földbirtok szolgálhat, amely telekkönyv Heg 
be van jegyezve és megváltási eljárás alá nem esik. A m entesítési el
já rá s t az intézet vállalja. A kölcsön névértéke után évi 8‘8 százalék 
fizetendő, félévi előzetes 4 4 százalékot kitevő részletekben, 35 féléven 
keresztül. A zálogleveleket nem ad ják  á t a kölcsönt felvevőnek, 
hanem  azokat az intézet értékesíti és a 86 5 százaléknak megfelelő 
Összeget a kölcsönvevönek készpénzben adja k i . A kölcsönt egyszerű 
levélben is lehet kérni és ahhoz semmiféle közbenjáróra nincs szük
ség. A kérőlevélhez hitelesített telekkönyvi kivonat, hitelesített katasz
teri birtokív és esetleg az ártéri költségtartozás melléklendő. Fon
tos, hogy a telekkönyvi kivonat te ljes szövegű legyen, amely a 
m egszűnt té teleket is m agában foglalja. H a a birtok többek közös 
tu lajdona, úgy arra  csak az összes tulajdonostársak beleegyezésével 
folyósítanak kölcsönt. A kölcsönt első helyen kebelezik be, s az 
esetleg fennálló ta rtozásokat az intézet fizeti ki. A kölcsön legalább 
kétszeres fedezetet nyújtó érték által biztosítandó. Az értékszám ításnál 
csak a föld értékét veszik tek in te tbe, a ra jta  levő épület vagy pél
dául az erdő fájának az értéke szám ításba nem jöhet. Erdő- vagy 
szőlőterületre felveendő kölcsönnél a fedezet háromszoros értékű kell, 
hogy legyen. A kérvényeket beérkezésük sorrendjében intézik el, s 
annak  engedélyezéséről a félt «első határozatban* értesítik. Ebben 
közük a kölcsön feltételeit is és mellékük az aláírandó kötelezvényt. 
A kötelezvényen a fél a láírását közjegyzőileg vagy a járásbírósá
gon kell hitelesíteni s az intézethez telekkönyvi bekebelezés végett 
beküldeni. A kam at és tőketörlesztési já ru lékot félévenként elő
zetesen angol fontban kell fizetni, a fizetéshez szükséges angol fon
toka t azonban az intézet a  beküldött m agyar pénzért maga be
szerzi. A törlesztésre nagyon indokolt esetben az intézet igazgató
sága három hónapig terjedhető halasztást engedélyezhet. Az adós 
minden előzetes felm ondás, díj vagy jutalék fizetése nélkül az 
egész kölcsönösszeget bármikor kifizetheti, vagy annak egy részét soron- 
kívül törlesztheti. A  törlesztés fontban , vagy olyan sorozatú zálog
levelekben történhetik , am ilyenben a kölcsönvevő a kölcsönt kap ta , 
névértékben. A  kölcsönt az intézet nem mondhatja fel.

Egy amerikai sportember mesterugrása korcsolyával.

Megvalósulás előtt áll az ingójelzálog intézménye.
A z ingó jelzálogjog tárgyában az elm últ héten értekezlet volt 

az igazságügym inisztérium ban, am elyen az érdekelteken kívül 
Búd  János pénzügym iniszter is m egjelent. Az értekezleten egy
hangúlag az ingójelzáloghitel m egvalósításának a szükségességét 
hangoz tatták , azonban feltétlenül szükségesnek m ondták a lét
m inim um  épségbenlartását. Búd  János pénzügym iniszter kijelen
te tte , hogy ami az intézm ény pénzügyi m egvalósítását illeti, a kor
m ány viseli a terheket. Úgy lá tja , hogy a telekkönyvekkel kapcsolat
ban kevés költség fog jelentkezni és az illetéket is a legalacsonyabbra 
kívánja megszabni. Az  állam itt nem szám ít bevételre. Ami a hitel- 
rr.onopóliurnot illeti, e tek in te tben  lehető nagy szabadságot kíván  
és minden megbízható intézm ényre ki akarja  terjeszteni a hitelezés 
jogát. Az Országos Mezőgazdasági K am ara a napokban foglalkozott 
az ingójelzálog intézményével és arra  a meggyőződésre ju to tt ,  hogy 
annak a m eghonosítása a mezőgazdasági h itelélet szem pontjából 
jelentőséggel hír. Ez a jelentőség a földhaszonbérlőknél és különösen 
a földreform során földhöz juttatotlaknál domborodik ki, m int akik 
ingatlan tu lajdonnal nem rendelkezvén, részükre a hitc!s_zerzés 
lehetősége nagy nehézségekbe ü tközö tt, sőt az utóbbiaknál te l
jesen ki van zárva. Akkor, ha az ingójelzálog m eghonosítása révén 
a földreform eljárás során földhöz ju t ta to tta k  részére is megnyíl
nék a hitelszerzés lehetősége, meg lenne könnyítve a mód arra. 
hogy a gazdálkodó társadalom ezen kategóriája hiányos, sőt gyakran 
teljesen hiányzó gazdasági felszerelését kiegészítse és így földjének 
jobb megmlvelését és okszerű gazdasági kihasználását biztosítsa. 
A  megvalósítandó ingójelzálog alakiságára vonatkozólag úgy 
ta lá lta  a kam ara, hogy külön községi jelzálogkatasztert kel
lene vezetni, ahol azok a kisebb birtokosok volnának nyilvániartan- 
dök, akik csak a helyi pénzintézeteket veszik igénybe. Hogy azonban 
a gazdatársadalom  ne legyen kiszolgáltatva a helyi pénzintézetek
nek, a járásbíróságoknál is legyen kataszter, am elynek alapján 
m ás pénzintézetek is bocsátanának az ingóra betáblázott hitelt 
a gazda rendelkezésére. A legkisebb birtokosok szem pontjából az 
ingójelzáloghitel folyósításánál is elsősorban a községi hitelszövet
kezetek jöhetnek számításba. B iztosítani k ívánja a kam ara a további 
elzálogosítás jogát, valam int azt is, hogy a lekötött ingó tárgyak meg
felelő szabályozás mellett továbbadhatók, illetve értékesíthetők legye
nek, m ert a mezőgazdasági üzem vitele gyakran megköveteli a 
tá rgyak  továbbadását.

Fajbaromíit oszt ki a földmivelésügyi minisztérium.
A földm ivelésügyi m inisztérium  a világháború kitörése előtt 

évről-évre nagym ennyiségű nemesvérű barom fit oszto tt ki a gazda
közönség körében abból a célból, hogy a közönséges parlagi ba
rom fiállom ányt nemesvérű barom fiak keresztezése á lta l neme
sítse. Ennek az akciónak igen nagy eredm énye volt, sajnos, azon
ban a világháború kitörése ó ta szünetel. A földmivelésügyi minisz
térium  az akciót m ost újból m egkezdte és még a tenyésztési idény 
kezdete elő tt számos törzset oszt ki olyan tenyésztőknek, akik 
kötelezik m agukat arra , hogy jövő ősszel minden ty ú k  és kacsa 
u tán  két darabot, minden lúd és pulyka u tán  egy darabo t tiszta
vérű minőségben visszaszolgáltatnak. Az így beszolgáltatott anya
got azután  újból kiosztják. Érdeklődők forduljanak a Barom fi
tenyésztők Országos Egyesületéhez Budapest, (IX ., ü llő i-ú t 25. 1.10j
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Blaha Lujza halála

A «nemzet csalogánya*, Blalia Lujza, január hó 18-án hosz- 
szas szenvedés u tán csendesen elhunyt. Az egész nem zet aggódó 
szeretete, im ádságos rajongása á llo tt ő rt betegágya m ellett, am ely
nek fehér párnáin eszméletlen m ozdulatlansággal feküdt mar 
napok óta a «nagyasszony». Mindenki vá rta  a csodát, amelyben 
nem hitt m ár, de "várta, várta  . . .  Nem vo lt a m agyar színpadon 
tüiidökiőbb csillag, édesebb hangú nótás pacsirta ,m in t Blaha Lujza. 
Nemzedékek szive it ta  gyönyörűséggel a B laháné édes nótázását 
s ha anyáink, apáink  ifjúságuk legszebb emlékéről beszélnek ne
künk, Blaha Lujza nevét e jtik  ki a felolvadt szív meleg á h íta tá 
v a l . Aki még lá tta  ő t bokorugró szoknyában táncolni, aki 
hallotta édes-bús m agyar n ó ták a t énekelni, gazdagább le tt a szép
séggel, am elyet a «nemzet csalogányáénak  dala o lto tt be a szí
vekbe... A nem zet csalogánya im m ár elném ult... A m agyar színpad 
legreinekebb alak ja , Blaha Lujza, örökre eltávozott" közülünk, 
de itt m aradt velünk hangjának édes emléke, am ely ma is meg
simogatja szívünket. Amíg ebben az országban m agyar nóta 
fakad az ajkakon, élni fog Blaha Lujza neve s a legszebb álm aink 
azok lesznek, am elyek az t a perce t idézik elénk, am elyben a nem 
zet csalogányának ajkáró l csillogó gyöngyszem ekként perm e
tezett elő a m agyar népdal . . .

•
Blaha Lujza 1850 szeptem ber 5-én szü le tett Rim aszombaton. 

Atyja ReindlSándor előbb a császári és királyi hadseregben huszár
tiszt, a szabadságharc a la tt  pedig honvéd volt. Később, hogy az 
üldözéstől m egmenekülhessen, V árai álnévvel a színészi pályára 
lépett. A kis Lujza így korán m egism erkedett a színpad v ilágá
val. Még gyerm ekleányka volt, am ikor 1858-ban G yőrött első 
színi kísérletét te tte . Tizennégyéves volt, am ikor a fővárosban 
a budai színházba kisebb énekes szerepekre szerződött. A szín
ház társulata azonban szétszéledt s Kölcsi Lujza, — m ert ez volt 
a későbbi B lahánénak színpadi leányneve — S zabadkára került. 
Itt megismerkedett az o tt  állomásozó katonaezred zeneértő kar
mesterével, B lahával, aki feleségül ve tte  a fia tal leányt s m in
den erejét hangjának kiképzésére fo rd íto tta . B laháné csakham ar 
országos hírre te t t  szert. Debrecenben és N agyváradon műkö
dött ekkor, de h íre a fővárosba is e lju to tt s 1872-ben a Nemzeti 
Színházhoz is m eghívták. I tt a ra t ta  példátlan sikereit 1875-ig, 
amikor a megnyíló Népszínházhoz szerződött. Itten i működése 
a magyar színpad tö rténetének  legragyogóbb lap ja it jelenti. Nép
színmű s operett alak ításai örökre em lékezetesek m aradnak. 
Blaha halála u tán  ism ét férjhez m ent, ez a házassága azonban 
felbomlott, 1881-ben harm adszor is férjhez m ent Splényi Ödön 
báróhoz, akivel annak haláláig nagy boldogságban élt együtt. 
Blaháné m ár évekkel ezelőtt elbúcsúzott a színpadtól s azóta 
mindentől visszahúzódva élt, elmerengve példátlanul gyönyörű 
pályájának dicsőségein. H alála a legnagyobb veszteség, ami a 
magyar színjátszást fennállása óta érte.

Meskó Zoltán a ( Vasárnap*) főműnkatársa. Mint olvasóink 
előtt ismeretes, a «Vasárnap» és a oFaluszövetség* között 
teljesen azonos céljaiknak hatásosabb megvalósításáért, szo
ros kapcsolat létesült. Ennek a kapcsolatnak külső bizony
sága, hogy a Faluszövetség szervezőbizottság elnöke, Meskó 
Zoltán, nemzetgyűlési képviselő, volt államtitkár, a «Vasárnap» 
fömunkatársa lett. A magunk részéről örömmel üdvözöljük 
őt s annak a reményünknek adunk kifejezést, hogy munkás
sága lapunk részére erőbeli gyarapodást, olvasóközönsé
günk részére'pedig sok élvezetes, tanulságos órát fog sze
rezni.

Uj főispánt kapott Somogymegye. A korm ányzó a belügy
miniszter előterjesztésére Sárközy G yörgyöt, Somogy vármegye 
főispánját ettől az állásától buzgó szolgálatainak elismerése mellett 
saját kérelmére felm entette  és Fischer Ferenc d r. Baranya v á r
megye és Pécs szabad királyi város fő ispánját állásaiban való 
meghagyása m elle tt Som ogy’ várm egye főispánjává nevezte ki.

A Népszövetség főbiztosa visszaérkezett Budapestre. Smith 
Jeremiás, a Népszövetség főbiztosa, az elmúlt héten vissza
érkezett Budapestre. A főbiztos tudvalévőén november elején 
kezdte meg szabadságát, amelyet hazájában, Amerikában 
töltött. Egészségi állapotának nagyon jót tett a hosszabb 
pihenő és most ujult erővel lát hozzá munkájához.

Vass miniszter az árvíz borzalmas pusztításairól. Vass
József népjóléti miniszter nyilatkozata szerint az árvíz 31.000 
magyar holdat öntött el tanyákkal és épületekkel együtt és 
mintegy 48.000 hold terület az, amelyről a lakosság elmenekült. 
A gyűjtési akciónak legfőbb feladata, hogy a menekülteket 
és állatállományukat élelmezni tudja és hogy a menekültek 
hiányos ruházatát mielőbb pótolja. Tekintettel arra, hogy a 
vidéken lakó jobbmódú lakosság önfeláldozóén jön a káro
sultaknak segítségére, a gyűjtés eredményéből e célra is csak 
kisebb összeget kell majd igénybe venni. Nagyobb összegre 
lesz azonban szükség a vetőmag beszerzésére, melyre a károsult 
gazdáknak hosszabb lejáratú kamattalan kölcsönt fognak nyúj
tani, melyre fedezetet fekvőségeik fognak képezni. A leg
nagyobb gondot az ötszázötven tanyai épület felépítése fogja 
képezni, ami a gyűjtési akció legsürgősebb feladata, mert 
a hajlékába visszatérő gazda fogja legkönnyebben, leggyor
sabban és a legkisebb anyagi áldozattal hajlékát ismét fel
építeni. A Bodrog és Tisza összefolyásánál tizenegy község 
épülete dőlt romba s mintegy négyszáztizenkét család leit hajlék
talan. A miniszter megállapítása szerint az egész kár a köl
csönök, valamint a házak megmaradt alkatrészeinek beszá
mítása mellett huszonöt milliárd körül mozoghat. Ezt az össze
get kell a gyűjtési akció eredményétől várni. A gyűjtési akció 
megindítására az Árvízkárosult Területek Felsegítő Országos 
Bizottsága alakult meg, melyben az országnak Horthy Miklós 
elnöklésével minden kiválósága képviselve van. A miniszter 
kéri a nagyközönséget, hogy minden adakozását e címre és 
ne közvetlenül az árvízkárosult területekre küldje.

A nagyszakácsi csodalátók vezére Devecserben ütötte fel 
tanyáját. A Nagyszakácsiban nagynehezen elült csodalátás most 
Devecserben ü tö tte f  el fejét. Gál Gyula földmi vés, aki a nagyszakácsi 
csodalátóknak vezére és ag itáto ra vo lt, Devecserbe te tte  á t szék
helyét és működésének az le tt az eredm énye, hogy a devecseriek 
is «csodát lá ttak». Az ag itáto r szavainak hatása  a la tt a hívek a tem 
plom ban az örökmécses m ellett a falon Szűz M áriát vélték  látni. 
A plébános m egállapíto tta , hogy a mécses oldalára olaj csöppent, 
az olajat por lepte be és ennek árnyéka hasonlított emberalakhoz. Ami
kor a plébános a mécset letörölte, az árnyék azonnal e ltűn t. A félre
vezetett nép ekkor a plébános ellen fordult és olyan komoly m aga
ta r tá s t tanúsíto tt, hogy csendőröket kellett h ívni. A csendörsé% 
őrizetbe vette Gál Gyulát és beszállíto tta  a veszprém i ügyészség fog
házába, m ert m egállapíto tták , hogy ö izgatta fel a népet.

f  Blaha Lujza, 
meghalt január hó 18-án.
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Pásztorjáték Püspökladányban.
K épünk  a püsp ö k lad án y i róm ai k a to lik u s 'o lv a só k ö r helyiségében rendezett 

karácsony i p á sz to r já té k  sze rep lő it és rendező it m u ta t ja  be.
( Beküldte : a püspökladányi római katolikus olvasókör.)

A pengőtarifával olcsóbb lesz a posta. Demény Károly dr. 
államtitkár, a posta és távirda vezérigazgatója elnöklésével 
értekezlet volt, melyen az államtitkár bejelentette, hogy a 
postán mielőbb bevezetik a pengőtarifát, amely lényeges 
díjleszállitást jelent. A tervezet szerint távolsági forgalomban 
20 gramm súlyig a levelek szállítási díja 2000 korona (16 fil
lér). 250 gramm súlyig 3500 korona (28 fillér) s 500 grammig 
5000 korona (40 fillér lesz). A helybeli levelezőlap szállítási 
díját a tervezet 600 koronáról 500 koronára (4 fillérre) szál
lítja le. A távírdánál a gazdasági, ipari és kereskedelmi érde
keket tartva szem előtt, a belföldi forgalomban egy szónak 
diját 6 fillérben (750 korona) állapítja meg a tervezet. A táv
beszélőnél a budapesti helyi előfizetési díjak annyiban vál
toznak, hogy az alapdíj a mai 100.000 koronáról tiz pengőre 
(125.000 korona) emelkedik, ezzel szemben azonban a beszél
getési díj 2000 koronáról 12 fillérre (1500 korona) leszáll. Ez 
azoknál az előfizetőknél, akiknek nagyforgalmú állomásuk 
van, lényeges engedményt jelent. Az új értékjelzésű bélyegek 
előreláthatólag márciusban kerülnek forgalomba.

Negyedszázados jubileum . Lélekemelő, bensőséges ünnepség 
já tszódo tt le Aldebrő községben, ahol Plósz István volt nemzet- 
gyűlési képviselőt, a szövetkezeti életnek negyedszázad ó ta  lelkes 
harcosát, a kisgazdatársadalom  érdekeinek minden téren ered
ményes és bátor szószólóját ünnepelte a község lakossága, am ely
nek nevében Macz M ihály, az aldebrői hitelszövetkezet alelnöke 
díszes ezüstbotot n y ú jto tt á t  vezérüknek, Plősz Is tvánnak. Az 
ünnepeltet Sveiczer György, Hongrád István és Hermann János is 
felköszöntötték.

Tízezer lovat evett meg a főváros szegény népe egy év 
alatt. A fővárosi szegény néposztály ma is sok lóhust fogyaszt. 
Erre jellemző, hogy tízezer lovat evett meg tavaly Budapest 
szegény népe. Érdekes, hogy a lóhús, amely békében 80 fil
lérbe került, ma a békebeli 55 fillérrel egyenlő 8000 koronás 
árával, jelenleg az egyetlen aranyparitáson alul álló közszük
ségleti cikk.

A hallgatag ház . A londoni Hyde P ark  közelében hatósági 
b izottság vizsgált meg a m inap egy házat, am ely harm inc év óta 
lakatlan  és a szomszéd ház lakóiban az t az aggodalm at keltette , 
hogy veszedelmet hozhat rá juk , m ert olyan hosszú idő óta egyetlen
egyszer sem ta k a ríto tta k  benne. A ház a jta ja  be van csukva, de 
ablakai nincsenek lefüggönyözve. Az ablakokon keresztül be lehet 
lá tn i a pompásan bútorozott szobákba. Az ebédlőben meg van 
terítve az asztal és a tányérokon ételm aradványok lá thatók . H ar
minc évvel ezelőtt te ríte tték  meg ezt az asztalt és a ház úrnője, 
egy előkelő szárm azású, akkor még fia tal és szép özvegy asszony 
hirtelen hagyta o tt a házat. A szomszédok elbeszélése szerint elkül- 
dö tte  cselédeit, azután  bezárta a ház k apu já t és elutazott London
ból ismeretlen helyre. H arm inc év ó ta  minden esztendőben meg
küld i a hatóságnak a ház adóját. A hatósági bizottság semmi okot 
nem ta lá lt arra. hogy’ k inyittassa a már titokzatossá vá lt h ázat cs 
a lezárt kapu tovább fogja őrizni lakatlanságának titk á t.

A frankhamlsltási ügy újabb fejleményei. Az európai bot
ránnyá dagadt frankhamisítás ügyében hetek óta páratlan 
lendülettel tartó nyomozás megállapította, hogy Nádusy 
Imrét egy Chaim Schulz nevű zsidó ugratta be a pénzhamisí
tásba. Schulz a frankhamisítás megindulása után eltűnt 
Budapestről, egyenesen Párisba utazott és ott leleplezte az 
egész ügyet, kiszolgáltatván a frankhamisításban résztvevő 
emberek névsorát. A rendőrség most ennek a Schulznak a 
kézrekerítésén fáradozik, a franciák azonban nem adnak 
közelebbi adatokat a hitvány szerepet játszó besúgóról. 
A frankhamisítási ügynek egyébként újabb letartóztatottja 
is van, Schwetz Tibor dr. tisztviselő, akinek szintén szerepe 
volt a hamis ezerfrankosok terjesztésében. Schwetz a rendőr
ségen beismerte, hogy ő is helyezett el Olaszországban hamis 
ezerfrankosokat, így beismerése alapján letartóztatták. Ki
hallgatta az ügyészség Zadravetz István tábori püspököt és 
Baross Gábort a postatakarékpénztár vezérigazgatóját, a 
Társadalmi Egyesületek Szövetségének elnökét is. A nyomo
zás most abban az irányban folyik, hogy megállapítsák, kik 
pénzelték a frankhamisítási ügyet, amelynek újabb meg
lepetése az. hogy a Francia Bank nagyösszegű kártérítésre tart 
igényt Windischgraetz Lajos herceggel szemben. Az ügy 
külpolitikai hullámai lassankint teljesen elülnek. A hiva
talos francia körök állásfoglalása, amely hangsúlyozza, 
hogy a franciák szemében is kétségtelen, hogy közönséges 
bűncselekményről van szó, leszerelte a főleg cseh oldalról indult 
uszító hadjáratot. A Magyarországot gyalázó külföldi sajtó 
hangja elcsendesedik s most már külföldön is egyre több el
ismeréssel adóznak Bethlen István grófnak, aki kíméletlen 
eréllyel járt el a bűnösökkel szemben. Annál felbáborítóbb, 
hogy egyes budapesti liberális lapok nem szűnnek meg gyanúsí
tásaikkal és valósággal tápot adnak a Magyarországot gyalázó 
cseh sajtónak. A magyar társadalom részéről épp ezért erélyes 
mozgalom indult meg, hogy a kormány kíméletlenül számoljon 
le a nemzetietlen cs hazafiatlan sajtóval.

Egy indiai fejedelemasszony.
K ép ü n k  a re jte lm es In d ia  egyik mesébe Illően gazdag  m aharadzsájának  
(u ra lk o d ó ján ak ) özvegyét m u ta tja  be sa já tsá g o s nem zeti viseletben, 

fá ty o lla l a z  arcán .
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Az Újságíró-sorsjegyek elősorsolása. Az Újságírók Kórház 
és Szanatórium Egyesülete január 16-án ejtette meg az újságíró 
tárgysorsjáték szerencsehúzását. A szerencsekerékből a 2-, 4- és 7-es 
számokat húzták ki, ami azt jelenti, hogy a február hó 14-én meg
ejtendő szerencsehuzás száztizmilliós nyereményeire pályázhatnak 
mindazok a sorsjegyek, amelyeknek sorszámában a fenti három 
szám bármelyike előfordul. Az április 8-iki főhúzáson azonban az 
összes sorsjegyek kivétel nélkül résztvesznek, még azok is, amelyek 
a február 14-iki húzáson nyertek.

Peyer Károlyt hat hónapi fogházra ítélték kormányzó- 
sértésért. A büntető törvényszéken mostanában tárgyalták 
Peyer Károly kormányzósértesi bíinperét. A vádirat szerint 
Peyer Károly a Demokrata Kör egyik vacsoráján történt 
felszólalásakor a kormányzó személyéről ügy nyilatkozott, 
mintha a kormányzó szélsőjobboldali bűnösöknek, bombame- 
rénylöknek az amnesztia adásával büntetlenséget biztosított volna 
és látogatásával is csak a szélsőjobboldali sajtóorgánumok 
helyiségeit tiszteli meg. Peyer a tárgyaláson kijelentette, 
hogy nem érzi magát bűnösnek, mert ő nem a kormányzó 
személyével foglalkozott felszólalásában, hanem a kormány
zati rendszert bírálta. Az elnök ezután kihallgatta a tanukat, 
az összes politikai napilapoknak tudósítóit, akik a vacsorán 
részt vettek, azután Rassay Károlyt, Vanczák Jánost és még 
több tanút és a «Népszava» munkatársát. A védő és a vád
beszédek után a biróság kihirdette az Ítéletet, mely szerint 
bűnösnek mondja ki Peyer Károlyt kormányzósértésben és ezért 
hathónapi fogházra és tízmillió korona pénzbüntetéssel sújtotta. 
Mellékbüntetésként háromévi hivatalvesztést is kimondott a 
biróság. Az ügyész megnyugodott, a védő fellebbezett.

A csehek megijedlek egy tizszokolos bankjegy irredenta 
felirásától. Sálon Károly felvidéki kereskedő pénzt akart feladni 
a postahivatalban. A pénz lefizetése után a hivatalnok kijelentette, 
hogy egy tizszokolos bankjegyet lefoglal, mert irredenta felírások 
vannak rajta. A kereskedő ámulva látta, hogy a bankjegy szélén 
ilyen felírások vannak : «Nem nem. soha /> 'Szegény hazám, Magyar- 
ország*. Aki másnak szabadságát bilincsekbe veri, nem érdemli meg, 
hogy szabad legyen». A kereskedőt a cscndörség kihallgatta, de nem 
tudott biztos felvilágosítást adni a bankjegy eredetéről. Ain a cseh 
hatóság nem nyugszik és folytatja a nyomozást, hogy ki irta tele 
oly félelmetes dolgokkal az immár őrizetbe vett bankjegyet.

Az ablakon át agyonlőtték Tiszasüly főjegyzőjét. Tálas 
Imrét, Tiszasüly község főjegyzőjét hivatalos helyiségében 
az ablakon keresztül két lövéssel megölték. A lövések az író
asztala mellett dolgozó szerencsétlen embert fején találták. 
Aznap a nem messze fekvő kiskörei határban holtan találták 
Halas József gazdálkodót. Tálas főjegyző meggyilkolásával 
Halast gyanúsítják, mivel régebben már meggyilkolt egy 
embert és ekkor még egy gyilkosság elkövetésével fenyege- 
tödzött. A közszeretetben álló Tálas főjegyző halála az egész 
megyében nagy megdöbbenést és mély részvétet kelt.

Izgalmas jelenet a Lánchidon. Izgalmas jelenet játszódott 
le a napokban a budapesti Lánchidon. Egy fiatal leány a Budára 
vezető gyalogút pesti hídfőjéhez közel hirtelen felugrott a láncot 
tartó párkányzatra és a Dunába akart ugrani. A járókelők közül egy 
munkásasszony észrevette, elkapta a leány lábát, mire az életunt 
közvetlenül az oroszlán előtt elesett. Néhány métert még tovább 
kúszott a párkányon, majd elveszítette eszméletét. Két tűzoltó 
fölmászott a párkányra, a leányt kötelekkel megkötötték és csak 
így sikerült mintegy negyedórái munkával leemelni a hídról. Az 
életunt leányt ezután a főkapitányságra előállították. Itt meg
mondotta, hogy Reiszmann Mária a neve, kiszolgálóleány. Élet 
úntsága okául azonban nem adott felvilágosítást.

Macska okozta a szenei gőzmalom pusztulását. Szencen 
december 23-án leégett a gőzmalom, amely Eszterházy Károly 
tulajdona volt. A tüzet rövidzárlat okozta és pedig az eddigi fel
tevés szerint, igen különös módon. Egy macska, amelyet az egerek 
pusztítása miatt csuktak be a malomba, a villanyvezeték közé 
került és rövidzárlatnak lett az előidézője. A macska tetemét meg 
is találták a drótok között. A kár mintegy három millió cseh korona, 
amelyből biztosítás révén csak kevés térül meg.

Gyermekgyilkos anya. Eger város határában a rendőrség 
egy tíznapos fiúcsecsemő hulláját találta. A gyermeket megfojtot
ták a nyakára kötött hosszú vászoncsikkal. Megállapítást nyert, 
hogy a gyermek anyja Hallal Gyuláné született Nagy Gizella 
huszonkétéves cseléd, aki beismerte, hogy gyermekét karácsony 
előtt két nappal előre megfontolt szándékkal megfojtotta. A lelketlen 
anyát letartóztatták és az ügyészségnek adták át.

»  ^

Újabb oláh kulturtény. Vízkereszt ünnepének éjszakáján 
a kegyeletes érzést mélyen sértő, durva támadás történt a 
Csángó-vidék egyik községében, Cse hát falu Piac-terén. Ezen 
a téren harminchét évvel ezelőtt a kegyelet vasráccsal körül
vett síremléket állított annak az ötvennégy csángó magyar 
vértanúnak, akiket az 1848—1849-es szabadságharc alatt az 
osztrák császár zsoldosai Hétfaluban lemészároltak. Vízkereszt 
éjszakáján 10 oláh suhanc jelent meg a Fö-tércn, elvág
ták a villanyvezetéket és a sötétség leple alatt csákányokkal le
rombolták az ötve'in.gy csángó magyar síremlékét.

A fiatal görög szerzeteseknek el kell hagyni a kolostort. 
Pangalos tábornok, aki nemrégen Görögországban a diktátori 
hatalmat vette a kezébe, rendeletet adott ki, amelyben meghagyta, 
hogy a szerzetesek csak abban az esetben maradhatnak kolostorban, 
ha ötvenedik esztendejüket betöltötték. Mindazok a szerzetesek — 
parancsolja a rendelet — akik ötvenedik esztendejüket még el nem 
érték, a rendelet kibocsátásától számított nyolc napon belül tar
toznak elhagyni a kolostor épületét s kötelesek a reverendát levetni 
és foglalkozás után nézni. Aki a rendelet ellen vét, négy évig terjed- 
hetőfegyházzal büntetendő. A diktátor intézkedése nagy megdöbbe
nést keltett. A főpapok értekezletre gyűltek össze és ezen elhatároz
ták, hogy küldöttségben mennek a diktátorhoz és megmagyarázzák 
neki, hogy a rendeleté súlyosan sérti az egyház érdekeit.

Rabolt magyar földön osztozkodnak a csehek. Aisócsalló- 
közben van Kálnoky Sándor grófnak kilencezer holdas ura
dalma, amelyből a cseh földreform hatszáz holdat hagyott 
meg, a többit elnyelte. A csehek az elszedett földeket maguk 
között osztják ki, így Bella Metód Mátyás pozsonyi zsupán 
ezerkétszáz katasztrális holdat kap ajándékba. A csehek 
valamennyi magyar gazdasági alkalmazottnak felmondottak, 
úgy hogy körülbelül háromszáz magyar embernek kell elván
dorolnia az ősi földről.

Borzalmas gyermekgyilkosság egy pincében. A németországi 
Kottbusban borzalmas gyilkosságnak jöttek nyomára, amelynek 
áldozata egy tizenhárom esztendős kisleány, Hertha Kuschke volt. 
A leány az ottani polgári iskolába járt ; minthogy messze lakott 
az iskolától, biciklivel tette meg oda és vissza az utat. Egy napon 
az iskolából kijövet, lement az iskola pincéjébe biciklijéért és nem 
tért onnan többé vissza. Barátnője egy darabig várt reá, azután 
hazament és jelentette a dolgot szüleinek. Vallatóra fogták a fűtőt, 
aki bevallotta, hogy 5 tette el láb alól a leány 1. Amikor ugyanis Hertha 
lejött a pincébe, a fűtő nekiugrott, leteperte a leányt és merény
letet akart ellene elkövetni, de a leány védekezett és sikoltozni 
kezdett, mire a fiVő vasdoronggal úgy fejbeütötte, hogy szörnyet
halt. Ezután, hogy a nyomokat eltüntesse, beledobta a szerencsétlen 
leány holttestét a kazánba.

A zalaszentgrótl főjegyző öngyilkossága. Megírtuk, hogv 
Sztrokay György zalaszentgróti főjegyző öngy ükosságának okáról 
az a hír terjedt el, hogy a jegyző ötvenmillió korona pénztári hiány 
miatt rovancsolás közben követett el öngyilkosságot. Ez a hír, mint 
utóbb kiderült, minden alapot nélkülöz. Illetékes helyen megálla
pították, hogy Sztrokay főjegyző halála semmiféle hivatali szabály- 
talanságga! összefüggésben nincs. A közbecsülésben álló szeplőtlen 
jellemű főjegyző súlyos és idült idegbaja következtében követte 
el tragikus tettét. Halála úgy hivatali feletteseinél, mint az egész 
megyében általános részvétet keltett.

CL uítcL<§ legjobb
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 H a r m o n i k á i ,  H e g e d ű i ,  C iterá i ,  
H a r m o n i u m / a i ,  B e s z é l ő g é p e i ,  
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Á r / e g y z é k e t  i n g y e n  k ü l d .
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Pásztorjáték Püspökladányban.
K épünk  a p ü sp ö k lad án y i róm ai k a to lik u s  o lvasókör helyiségében rendezett

karácso n y i p á sz to r já té k  szereplő it és ren d ező it m u ta t ja  be.
( Beküldte : a püspökladányi római katolikus olvasókör.)

A pengötarifáva! olcsóbb lesz a posta. Demény Károly dr. 
államtitkár, a posta és távírda vezérigazgatója elnöklésévcl 
értekezlet volt, melyen az államtitkár bejelentette, hogy a 
postán mielőbb bevezetik a pengőtarifát, amely lényeges 
dijleszállítást jelent. A tervezet szerint távolsági forgalomban 
20 gramm súlyig a levelek szállítási dija 2000 korona (16 fil
lér), 250 gramm súlyig 3500 korona (28 fillér) s 500 grammig 
5000 korona (40 fillér lesz). A helybeli levelezőlap szállítási 
díját a tervezet S00 koronáról 500 koronára (4 fillérre) szál
lítja le. A távírdánál a gazdasági, ipari és kereskedelmi érde
keket tartva szem előtt, a belföldi forgalomban egy szónak 
díját 6 fillérben (750 korona) állapítja meg a tervezet. A táv
beszélőnél a budapesti helyi előfizetési díjak annyiban vál
toznak, hogy az alapdíj a inai 100.000 koronáról tíz pengőre 
(125.000 korona) emelkedik, ezzel szemben azonban a beszél
getési díj 2000 koronáról 12 fillérre (1500 korona) leszáll. Ez 
azoknál az előfizetőknél, akiknek nagyforgalmú állomásuk 
van, lényeges engedményt jelent. Az új értékjelzésű bélyegek 
előreláthatólag márciusban kerülnek forgalomba.

Negyedszázados jubileum . Lélekemelő, bensőséges ünnepség 
já tszódo tt le Aldebrő községben, ahol Plósz István volt nem zet- 
gyűlési képviselőt, a szövetkezeti életnek negyedszázad ó ta  lelkes 
harcosát, a kisgazdatársadalom  érdekeinek m inden téren ered
ményes és bá to r szószólóját ünnepelte a község lakossága, am ely
nek nevében Macz M ihály, az aldebrői hitelszövetkezet alelnöke 
díszes ezüstboto t n y ú jto tt á t  vezérüknek, Plósz Is tvánnak. Az 
ünnepeltet Sveiczer György, Hongrád István és Hermann János is 
fel köszöntötték.

Tízezer lovat evett meg a főváros szegény népe egy év 
alatt. A fővárosi szegény néposztály ma is sok lóhust fogyaszt. 
Erre jellemző, hogy tízezer lovat evett meg tavaly Budapest 
szegény népe. Érdekes, hogy a lóhús, amely békében 80 fil
lérbe került, ma a békebeli 55 fillérrel egyenlő 8000 koronás 
árával, jelenleg az egyetlen aranyparitáson alul álló közszük
ségleti cikk.

A hallgatag ház . A londoni Hydt- P ark  közelében hatósági 
b izottság vizsgált meg a m inap egy házat, am ely harm inc év óta 
lakatlan  és a szomszéd ház lakóiban az t az aggodalm at keltette , 
hogy veszedelmet hozhat rá ju k , m ert olyan hosszú idő óta egyetlen
egyszer sem ta k a ríto tta k  benne. A ház a jta ja  be van csukva, de 
ablakai nincsenek lefüggönyözve. Az ablakokon keresztül be lehet 
lá tn i a pompásan bú to rozo tt szobákba. Az ebédlőben meg van 
teritve az asztal és a tányérokon ételm aradványok lá thatók . H ar
minc évvel ezelőtt te ríte tték  meg ezt az asz ta lt és a ház úrnője, 
egy előkelő szárm azású, akkor még fia tal és szép özvegyasszony 
hirtelen hagy ta  o tt  a  házat. A szomszédok elbeszélése szerint elkül- 
dö tte  cselédeit, azután bezárta  a ház k apu já t és e lu tazott London
ból ismeretlen helyre. H arm inc év óta minden esztendőben meg
küld i a hatóságnak a ház adóját. A hatósági bizottság semmi okot 
nem ta lá lt arra, hogy k inyittassa a már titokzatossá v á lt házat és 
a lezárt kapu tovább fogja őrizni lakatlanságának titk á t.

A frankhamlsitási ügy újabb fejleményei. Az európai bot
ránnyá dagadt frankhamisítás ügyében hetek óta páratlan 
lendülettel tartó nyomozás megállapította, hogy Nádosy 
Imrét egy Chaim Schulz nevű zsidó ugratta be a pénzhamisí
tásba. Schulz a frankhamisítás megindulása után eltűnt 
Budapestről, egyenesen Parisba utazott és ott leleplezte az 
egész ügyet, kiszolgáltatván a frankhamisításban résztvevő 
emberek névsorát. A rendőrség most ennek a Schulznak a 
kézrekeritésén fáradozik, a franciák azonban nem adnak 
közelebbi adatokat a hitvány szerepet játszó besúgóról. 
A frankhamisítási ügynek egyébként újabb letartóztatottja 
is van, Schwetz Tibor dr. tisztviselő, akinek szintén szerepe 
volt a hamis ezerfrankosok terjesztésében. Schwetz a rendőr
ségen beismerte, hogy ő is helyezett el Olaszországban hamis 
ezerfrankosokat, így beismerése alapján letartóztatták. Ki
hallgatta az ügyészség Zadravetz István tábori püspököt és 
Baross Gábort a postatakarékpénztár vezérigazgatóját, a 
Társadalmi Egyesületek Szövetségének elnökét is. A nyomo
zás most abban az irányban folyik, hogy megállapítsák, kik 
pénzelték a frankhamisítási ügyet, amelynek újabb meg
lepetése az, hogy a Francia Bank nagyösszegű kártérítésre tart 
igényt W indischgraetz Lajos herceggel szemben. Az ügy 
külpolitikai hullámai lassankint teljesen elülnek. A hiva
talos francia körök állásfoglalása, amely hangsúlyozza, 
hogy a franciák szemében is kétségtelen, hogy közönséges 
bűncselekményről van sző, leszerelte a főleg cseh oldalról indult 
uszító hadjáratot. A Magyarországot gyalázó külföldi sajtó 
hangja elcsendesedik s most már külföldön is egyre több el
ismeréssel adóznak Bethlen István grófnak, aki kíméletlen 
eréllyel járt cl a bűnösökkel szemben. Annál felháborít óbb, 
hogy egyes budapesti liberális lapok nem szűnnek meg gyanúsí
tásaikkal és valósággal lápot adnak a Magyarországot gyalázó 
cseh sajtónak. A magyar társadalom részéről épp ezért erélyes 
mozgalom indult meg, hogy a kormány kíméletlenül számoljon 
Ic a nemzetietlen és hazafiatlan sajtóval.

Egy indiai lejedelemasszony.
K épünk  a re jte lm es In d ia  egyik  m esébe Illően gazdag  m aharadzsájának  
(u ra lk o d ó ján ak ) özvegyét m u ta tja  be sa já tsá g o s nem zeti v iseletben, 

fá ty o lla l a z  a rcán .
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Az Újságíró-sorsjegyek elősorsolása. Az Újságírók Kórház 
és Szanatórium Egyesülete január 16-án e jte tte  meg az újságíró 
tárgysorsjáték szerencsehúzását. A szerencsekerékből a  2-, 4- és 7-es 
számokat húzták ki, am i az t je len ti, hogy a február hó 14-én meg
ejtendő szerencsehuzás száztizmilliös nyereményeire pályázhatnak  
mindazok a sorsjegyek, am elyeknek sorszámában a fenti három 
szám bármelyike előfordul. Az április 8-iki főhúzáson azonban az 
összes sorsjegyek kivétel nélkül résztvesznek, még azok is, amelyek 
a február 14-iki húzáson nyertek.

Peyer Károlyt hat hónapi fogházra Ítélték kormányzó
sértésért. A büntető törvényszéken mostanában tárgyalták 
Peyer Károly kormányzósértesi bűnperét. A vádirat szerint 
Peyer Károly a Demokrata Kör egyik vacsoráján történt 
felszólalásakor a kormányzó személyéről úgy nyilatkozott, 
mintha a kormányzó szélsőjobboldali bűnösöknek, bombame- 
rénylöknek az amnesztia adásával büntetlenséget biztosított volna 
és látogatásával is csak a szélsőjobboldali sajtóorgánumok 
helyiségeit tiszteli meg. Peyer a tárgyaláson kijelentette, 
hogy nem érzi magát bűnösnek, mert ő nem a kormányzó 
személyével foglalkozott felszólalásában, hanem a kormány
zati rendszert bírálta. Az elnök ezután kihallgatta a tanukat, 
az összes politikai napilapoknak tudósítóit, akik a vacsorán 
részt vettek, azután Rassay Károlyt, Vanczák Jánost és még 
több tanút és a ^Népszava* munkatársát. A védő és a vád
beszédek után a bíróság kihirdette az Ítéletet, mely szerint 
bűnösnek mondja ki Peyer Károlyt kormányzósértésben és ezért 
hathónapi fogházra és tízmillió korona pénzbüntetéssel sújtotta. 
Mellékbüntetésként háromévi hivatalvesztést is kimondott a 
bíróság. Az ügyész megnyugodott, a védő fellebbezett.

A csehek megijedtek egy tizszokolos bankjegy irredenta 
felírásától. Sidon  K ároly felvidéki kereskedő pénzt akart feladni 
a postahivatalban. A pénz lefizetése után a hivatalnok k ijelentette, 
hogy egy tizszokolos bankjegyet lefoglal, mert irredenta felírások 
vannak rajta . A kereskedő ám ulva lá tta , hogy a bankjegy szélén 
ilyen felírások vannak : «Nem, nem. soha /> ^Szegény hazám. Magyar- 
ország. A ki másnak szabadságát bilincsekbe veri, nem érdemli meg. 
hogy szabad legyen». A kereskedőt a csendőrség k ihallga tta, de nem 
tudott biztos felvilágosítást adni a bankjegy eredetéről. Ám a cseh 
hatóság nem nyugszik és fo ly ta tja  a nyom ozást, hogy ki irta  tele 
oly félelmetes dolgokkal az im m ár őrizetbe vett bankjegyet.

Az ablakon át agyonlőtték Tiszasüly főjegyzőjét. Tálas 
Imrét, Tiszasüly község főjegyzőjét hivatalos helyiségében 
az ablakon keresztül két lövéssel megölték. A lövések az író
asztala mellett dolgozó szerencsétlen embert fején találták 
Aznap a nem messze fekvő kiskörei határban holtan találták 
Halas József gazdálkodót. Tálas főjegyző meggyilkolásával 
Halast gyanúsítják, mivel régebben már meggyilkolt egy 
embert és ekkor még egy gyilkosság elkövetésével fenyege- 
tödzött. A közszeretetben álló Tálas főjegyző halála az egész 
megyében nagy megdöbbenést és mély részvétet kelt.

Izgalmas jelenei a Lánchídon. Izgalmas jelenet já tszódo tt 
le a napokban a budapesti Lánchídon. Egy fia tal leány a Budára 
vezető gyalogút pesti hídfőjéhez közel hirtelen felugrott a láncot 
tartó párkányzatra és a Dunába akart ugrani. A járókelők közül egy 
munkásasszony észrevette, e lkap ta a ieány láb á t, m ire az életúnt 
közvetlenül az oroszlán e lő tt e lesett. N éhány m étert még tovább 
kúszott a párkányon, m ajd elveszítette eszm életét. Két tűzoltó 
fölmászott a párkányra , a leányt kötelekkel m egkötötték és csak 
így sikerült m integy negyedórái m unkával leemelni a hidrói. Az 
életunt leányt ezután a főkapitányságra előállíto tták . Itt meg
mondotta, hogy Reiszm ann  Mária a neve, kiszolgálóleány. Élet- 
úntsága okául azonban nem ad o tt felvilágosítást.

Macska okozta a szenei gőzmalom pusztulását. Szencen 
december 23-án leégett a gőzmalom, am ely Eszterházy Károly 
tulajdona volt. A tüzet rövidzárlat okozta és pedig az eddigi fel
tevés szerint, igen különös módon. Egy m acska, am elyet az egerek 
pusztítása m iatt csuktak be a malom ba, a villanyvezeték közé 
került és rövidzárlatnak le tt az előidézője. A macska te tem ét meg 
is ta lálták a drótok között. A k á r  mintegy három  millió cseh korona, 
amelyből biztosítás révén csak kevés térü l meg.

Gyermekgyilkos anya. Eger város habárában a rendőrség 
egy tíznapos fiúcsecsemö h u llá já t ta lá lta . A gyerm eket megfojtot
ták a nyakára k ö tö tt hosszú vászoncsíkkal. M egállapítást nyert, 
hogy a gyerm ek anyja Hallal O yuiáné született Nagy Gizella 
húszon kétéves cseléd, aki beism erte, hogy gyermekét karácsony 
előtt két nappal előre megfontolt szándékkal megfojtotta. A lelketlen 
anyát le ta rtó z ta tták  és az ügyészségnek ad ták  á t.

Újabb oláh kulturtény. Vízkereszt ünnepének éjszakáján 
a kegyeletes érzést mélyen sértő, durva támadás történt a 
Csángó-vidék egyik községében, Cse hát falu Piac-terén. Ezen 
a téren harminchét évvel ezelőtt a kegyelet vasráccsal körül
vett síremléket állított annak az ötvennégy csángó magyar 
vértanúnak, akiket az 1848—1849-es szabadságharc alatt* az 
osztrák császár zsoldosai Hétfaluban lemészároltak. Vizkereszt 
éjszakáján 10 oláh suhanc jelent meg a Fö-tércn, elvág
ták a villanyvezetéket és a sötétség leple alatt csákányokkal le
rombolták az ötve n gy csángó magyar síremlékét.

A fiatal görög szerzeteseknek el kell hagyni a kolostort. 
Pangalos tábornok, aki nemrégen Görögországban a d ik tátort 
hatalm at vette  a kezébe, rendeletét ad o tt ki, am elyben m eghagyta, 
hogy a szerzetesek csak abban az esetben maradhatnak kolostorban, 
ha ötvenedik esztendejüket betöltötték. M indazok a szerzetesek -  
parancsolja a rendelet — akik ötvenedik esztendejüket még el nem 
érték, a rendelet kibocsátásától szám íto tt nyolc napon belül ta r 
toznak elhagyni a kolostor épületét s kötelesek a reverendát levetni 
és foglalkozás után nézni. A ki a rendelet ellen vet, négy évig terjed- 
hetöfegyházzal büntetendő. A d ik tá to r intézkedése nagy megdöbbe
nést ke lte tt. A főpapok értekezletre gyűltek össze és ezen elhatároz
ták , hogy küldöttségben mennek a d ik tátorhoz és megmagyarázzák 
neki, hogy a rendeleté súlyosan sérti az egyház érdekeit.

Rabolt magyar földön osztozkodnak a csehek. Alsócsalló- 
közben van Káinoky Sándor grófnak kilencezer holdas ura
dalma, amelyből a cseh földreform hatszáz holdat hagyott 
meg, a többit elnyelte. A csehek az elszedett földeket maguk 
között osztják ki, így Bella Metód Mátyás pozsonyi zsupán 
ezerkétszáz katasztrális holdat kap ajándékba. A csehek 
valamennyi magyar gazdasági alkalmazottnak felmondottak, 
úgy hogy' körülbelül háromszáz magyar embernek kell elván
dorolnia az ősi földről.

Borzalmas gyermekgyilkosság egy pincében. A németországi 
K ottbusban borzalm as gyilkosságnak jö ttek  nyom ára, am elynek 
áldozata egy tizenhárom  esztendős kisleány, H ertha Kuschke volt. 
A leány az o ttan i polgári iskolába já r t ; m inthogy messze lakott 
az iskolától, biciklivel te tte  meg oda és vissza az u ta t. Egy napon 
az iskolából kijövet, lement az iskola pincéjébe biciklijéért és nem 
té r t  onnan többé vissza. B arátnője egy darabig v á r t reá, azután 
hazam ent és je len tette  a dolgot szüleinek. V allatóra fogták a fűtői, 
aki bevallotta, hogy ő tette el láb alól a leányt. A m ikor ugyanis H ertha 
lejött a pincébe, a fütő nekiugrott, le teperte a leányt és merény
le tet ak a rt ellene elkövetni, de a leány védekezett és sikoltozni 
kezdett, mire a fűtő vasduronggal úgy fejbeü tö tte , hogy szörnyet
halt. Ezután, hogy a nyom okat eltüntesse, beledobta a szerencsétlen 
leány holttestét a kazánba.

A zalaszentgróti főjegyző öngyilkossága. M egírtuk, hogy 
Sztrokay György zalaszentgróti főjegyző öngyilkosságának okáról 
az a hír te rjed t e l, hogy a jegyző ötvenm illió korona pénztári hiány 
m ia tt rovancsolás közben követe tt el öngyilkosságot. Ez a h ír , m int 
utóbb k:derült, minden alapot nélkülöz. Illetékes helyen megálla
p íto tták , hogy Sztrokay főjegyző halála semmiféle h ivatali szabály
talansággal összefüggésben nincs. A közbecsülésben álló szeplőtlen 
jellemű főjegyző súlyos és idült idegbaja következtében követte 
cl trag ikus te tte t. H alála úgy h iv a ta li felettese inél, m int az egész 
megyében általános részvétet k e lte tt.

CL uilág Legjobb
H a r m o n i k á i ,  H e g e d ű i ,  C i te rá i ,  

c H a r m o n i u m / a i ,  B e s z é l ő g é p e i  
y  ^  f  £ C i m b a í o m / a i ,  továbbá az összes 

H a n g s z e r e k  itt a
gyárban k a p h a t ó k .

Romlott hangszere
ket művésziesen javít.

L e g j o b b  H ú r o k .

Á r j e g y z é k e t  i n g y e n  k ü l d .

MOGYORÓSSY GYULA
Budapest, V ili ,  Rákóczi i t  71. — Telefon : József 1 6 -81 .
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Elismerés az Ecclésia H arangm űveknek. A tésenfai reform á
tu s  Egyház nagytiszteletű és tek in te tes tanácsához ! A lulírott a 
m ai napon m egbízatásom nak eleget tehettem , a tésenfai reform átus 
egyház h ithű  áldozatkészségéből m egalkotott kettő  harangot az 
Ecclésia H arangm űvek r. t. öntőm űhelyéhen, m int szakértő, meg
vizsgáltam  s a tésenfai reform átus egyház nevében á t  is vettem . 
A szerződés I., II ., IX . és X-ik pontjainak  mindenben teljesen meg
felel. A harangok alaphangja, hangjának szárnyaló vivőképcssége, 
a harm óniába való illeszkedése, a felhangok csengése s a hang
rezgés hosszú idő tartam a az Ecclésia-Harangm űvek r. t.-o t dicsé
rik . A hangrezgésnél sokszor hallható kellem etlen zörej itt nem ész
lelhető. Külső díszítése és felirata is mindenben megfelel a szerződés 
pontjainak . A harangok azonnali szállítását az egyház nevében 
elrendelem s folyó hó 16-án való vasú ti feladásra a cég m egbízottja 
Ígéretet is te tt .  Mindezek után m aradok a tésenfai reform átus egy
ház nagytiszteletű és tek in te tes tanácsának Budapest, 1925. decem
ber 15-én, mély tisz telette l M ikö  Ernő s. k. korm ánytanácsos, 
akadém iai professzor. — És ugyancsak Tésenfáról jö t t  még egy 
levél, vonalozott papíron, lekerekített szélekkel, m elyet nem 
csak irodalmi érdekessége m ia tt közlünk, hanem értéke m ia tt 
is. A ' zenetudós ta n á r véleménye m ellett az egyszerű pol
gárem ber lelkének őszinte m egnyilatkozása a legfényesebb 
bizonyíték am elle tt, am it mi harangjainkról á llítunk , hogy a 
tökéletes zenéjü harangnak hatása még a zenéhez m it sem értő 
lélekre is egészen más, m int a rikácsoló, dörmögő, hamis ok
tá v ú , te rznélküli s tb . harangnak . Ha a fü lre más a ha tása , akkor 
a lélekre is más. íme eredeti helyesírással :

Tisztelt H aranggyáros U rnák Buda Pest ! T udatom , hogy 
eszer köszönetéit mondok és a szent a tyánk  bő Á ldását Nyugasa 
a készére és a fejére a Bölcs tuda lm áért megérdömlené érte  készére 
az A rany k itün te tést minek u tána Sok várost B ejártam  szép szólású 
H arangot nem halotam  m ert m ikor elsőben huszták  megkönyez- 
tem  és m ár 65 évet eltöltötem  sajnáltam  volna evilágot ithagyni 
dem ost Nyűgöt szivei halok meg m ert m egsiratnak a szépszólásu 
harangok ezért a Bölcs tudom ányért rá  K értem  az áldást éltese az 
Isten számos évekik erőben egéségben Teljes Tiszteletei Téscnfa 
Babos Pál.

KÖZÉRDEK!) t u d n i v a l ó k

A  ttA JA.

Egyik legfontosabb term ényünk a szőlő s a belőle készített 
bor. Rendes gazdasági viszonyok között a legfőbb jövedelm i for
rása vo lt egyes vidékeknek. Sajnos, az ország területének eldara- 
bolása, a szomszéd állam ok ellenséges m agatartása válságba 
sodorták a borterm ő vidékeket s ma igazán nagy gondot ad a 
szőlőterületek fenn tartása, mivel a legtöbb helyen tele a pince, de 
üres a zseb. így a megmunkáláshoz szükséges tőke előterem tése a 
lehető legnagyobb gondot okozza a szőlőbirtokosnak.

A mostani állapotok arra in tik  a szőlőtermelő gazdaközön
séget, hogy ne a termeléssel hagyjanak fel, hanem az értékesítés 
m ódozataival foglalkozzanak behatóbban. És itt elsősorban arra 
kell törekedni, hogy mivel a szőlőből nemcsak bort lehet készíteni, 
hanem  sok egyéb közhasznú élelmezési cikket is, lehetőleg azokat 
az ágakat kell felkarolni, am elyeknél az értékesítés könnyebb s 
nem egy esetben több hasznot ha jtó  is.

A szőlő Kisázsiából szárm azik, o tt van az eredeti hazája, 
vadon is tenyészik. Már évezredekkel ezelőtt elterjed t Európa déli 
részeiben. H azánkban Diocletianus róm ai császár idejében kezd
ték  először ü lte tn i az iderendelt róm ai légiók a Szerémségben. 
A ta tá rjá rás  idején csaknem teljesen kipusztu ltak  szőlőterületeink. 
H elyreállításukról IV. Béla királyunk gondoskodott olv módon, 
hogy olasz gyarm atosokat te lep íte tt le Tokaj, Liszka, Olaszi kör
nyékére. M átyás k irá ly  pedig a budai hegyeket Champagneból, 
Franciaországból és Burgundiából hozato tt venyigével ü lte tte  be. 
A m últ században jö ttek  rá , hogy a szőlő nemcsak a hegyvidékeken, 
de az alföldi futóhom okon is tenyészik s jóminőségű bort ad. Elő
ször Kecskemét környékén ü lte ttek  be igen nagy terü leteket szőlő
vel s Kecskemét példáját követték aztán Cegléd, Nagykőrös. H alas, 
valam int a többi homokos vidéken fekvő helviségek is. Ma m ár az

úgynevezett homoki borok igen erős versenytársai a régi, hírneves 
hegyi boroknak, sőt a közfogyasztásban— mivel term elésük olcsóbb, 
viszont helyes kezelés m ellett a minőségük kifogástalan — igen 
nagy kelendőségre te tte k  szert.

A béke idején csemegeszőlőben is erős kivitelünk volt külö
nösen N ém etországba, Oroszországba s természetesen Ausztriába. 
Ma, sajnos, ezen a téren is nagy visszaesés m utatkozik.

F a jta  szerint három nagy csoportot különböztetünk meg, 
ú. m. borszőlőt, csemegeszőlőt és aszúszölőt. Ha egyenletes, egy- 
minőségű bort akarunk term elni, akkor táb lánkén t egy fa jta  szőlőt 
kell ü lte tn i, pl. csupa rizlingit, kadarká t stb. Á ltalános szabály, 
hogy a kereskedelemben azok a borok n legkapósabbak, melyek
ből egy zam attal s erőfokkal minél nagyohb mennyiség áll rendel
kezésre. Mivel nálunk épen ezen a téren van a legnagyobb tarka
ság, ezért nehéz a borok értékesítése. Azt sem szabad figyelmen- 
kívül hagyni, hogy a külföld az. erős, édeskés borokat kedveli. 
Arra keli te h á t törekedni, hogy az ilyen fa jták a t ültessük elsősorban. 
De valam ennyi fa jtáná l szabály, hogy minél később szüreteljünk, 
m ert fgy érik be teljesen s így ad erős, édes bo rt. Az aszúbornak 
való szőlőt csak akkor szedik, m ikor m ár a szemek valósággal 
megtöpödnek, ráncosok lesznek. Ez esetben ugyanis a víztartalom , 
úgyszólva teljesen elpárolog belőle s m egm arad a nagymennyiségű 
cukor. Az aszúbort úgy készítik, hogy a leszemezett aszo tt szőlőkre 
óbort öntenek s azon megforrni hagyják.

A legkiválóbb borterm ő vidékek nálunk fehér borban a 
tokaji, ruszti, neszmélyi, Somlyói, badacsonyi, m ó r i; vörös borban 
az egri, v isontai, villányi, szegszárdi, budai. Külföldiekben világ
hírű az olasz lacrim a Christi (K risztus könnye), a spanyol madeira, 
a francia cham pagnei, a ném et rajnai és mozeli.

Néni érdektelen az t sem tudn i, hogy az egyes állam ok bor
term ése nagy átlagban minő évi termésmennyiséget m u ta t fel. 
A legnevezetesebb borterm ő állam ok :

Millió hektoliter
1. Franciaország, évi te rm é s ................................  50—60
2. Olaszország, évi te rm é s ................................  30—40
3. Spanyolországé ..............................................  20—30
4. M agyarországé ................................................ 4— 5
Ez a táb láza t is m u ta tja , hogy minő töm egekkel áll szemben 

a m agyar termelés. Ha még azt is hozzáadjuk, hogy más állam ok
ban a termelési költség jóval kevesebb, m int nálunk, érthető  lesz 
e lő ttünk az a nagy válság, melybe borterm elésünk került. Minde
n ü tt erős harc folyik a fogyasztópiacok megszerzéséért. Olasz
országra, Franciaországra épen olyan életkérdés borainak elhelye
zése, m int reánk nézve. Nekik azonban sokkal könnyebb a helyze
tü k , nem csak hatalm i állásuknál fogva — am it lebecsülni nem 
lehet — de azért is, m ert óriási külkereskedelm i összeköttetéseik 
ezer és ezer könnyebbséget nyú jtanak  szám ukra. A francia konyak, 
a francia pezsgő világcikk. M indenütt keresik.

A bor nemcsak fontos jövedelm et adó term ény, hanem  a jó
kedvnek is szülőié. Régi m ondás «bort megissza magyar ember, jól 
te sz i!» Mennyi vigasság, jókedv, mennyi pajzán  éle fakad t már 
a borad ta jókedvből. A költők megén'ekelték százféleképen s a 
világ minden nvelvén. A m agyar költők közül különösen híres bor
dalok költője Csokonai Vitéz M ihály és Petőfi Sándor. Petőfitől 
szárm azik az az általánosan ism ert vers, mely ilyenformán szó l:

•‘Miért nem tesz az Úristen csodát,
Változtatná borrá a T iszá t,
É n  meg lennék a D una,
Hogy a T isza belém folyna  /»

Aki P etőfit ezekből a versekből Ítélné meg, az t hinné, hogy 
valam i nagy ivó, borissza volt. Pedig ennek az ellenkezője az igaz, 
nagyon m értékletes, józan életet élt, ki még társaságban is csak 
épen hogy kocin tgato tt.

N épdalaink között se szeri, se száma a bo rd a ln ak ; réginek 
épen úgy, m int az ú jabb keletfinek. Ami azt b izonyltja , hogy 
apá ink , ősapáink épen úgy kedvelői vo ltak  ennek a nemes italnak, 
m int jóm agunk. Még a szociális érzéknek is egyik legrégibb meg
nyilatkozása a szőlőkapáláshoz fűződik. M átyás k irályról szól a 
m onda, aki egy vidám  m ulatozás közben arra  h iv ta  fel az urakat, 
hogy most Kapáljanak ők, a m unkások meg addig igyanak. •

Száz szónak is egy a vége. A szőlő nagyon hasznos növény. 
Okosan gazdálkodva vele, hasznára van testnek, léleknek. Megtölti 
az  erszényt pénzzel (sajnos, ma nem ), de m egtölti a bánatos emberi 
lelket jókedvvel is.

A Magy. Kir. Államvasutak Gépgyárának Vezérügynöksége
BUDAPEST, V.. Vilmos c s iiz á r  ú t 32. u im .

A j á n l j *  * t  Á l l a m i  G é p g y á r  k i t ű n ő  g y á r t m á n y a i t ,  t i .  x n .  : G őz-, b e n z in -  é s  s z lv ő g á z lo k o m o b llo k a t ,  a c é lk e r e tű ,  g o ly ő s- 
c s á p  á g y  a*  c sé p lő k e t, g ő z - é s  sz li  ő g á z s z á n tő k é s z le te k s t  é s  u t im o z d o n y o k a t ,  s z a lm a k a z a lo z A k a t, ló h e r r fe j tő k e t  s tb . s tb . é s  a z  Ö sszes m ező

g a z d a s á g i  m u n k á la to k h o z  sz ü k s é g e s  g a z d a s á g i  g ép e k e t é s  e s z k ö z ö k e t.
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Elszólta m agát.

Asszony : Mit tennél, édesem, ha én meghalnék ?
F é rj: A fájdalom tól megőrülnék.
Asszony : Es megnősülnél-e még egyszer ?
Féri : No, ennyire még sem bolondulnék meg.

Megmagyarázta.
A  feleség: Mit jelentsen ez, fiacskám, hogy te  éjjel felkelsz 

és bort iszol ?
F é rj: Kérlek, az t álm odtam , hogy pörköltet ettem  és nagyon 

sós volt.
( Beküldte Papp Etelka Csolyóspusztáról.)

Talán eltalálta . . .
Így szól a mészáros a segédjéhez :
— Menjen ki, Lajos, a vásárra és vegyen két m arhát. 
Lajos a vásárról visszatér és je le n t i:
— Nincs az egész vásáron egy m arha sem.
— Nem is talál maga sehol sem m it — förmed rá  a gazda — 

majd kimegyek én a vásárra , lesz o tt  m arha m indjárt !
( Beküldte Kollmann Ferenc Tolnáról.)

A részeg bölcsesége.
Sáros utcán jókedvében megy a bíró a kántor komával. Mind 

a ketten a korcsmából jönnek. A hamis föld nem akar lábaik ala tt 
maradni, végre is bíró koma elesik s végignyúlik a sárban. A kán
tor koma csak nézi.

— H át ne hagyjon it t koma egyedül — m éltatlankodik a 
sárban fekvő bíró — hanem emeljen már fel.

— Felemelni — szól a koma bölcsen, meggondolva, am it 
mond — azt nem tehetem , hanem melléfekí'.dni, az t megtehetem.

( Beküldte K am pis Géza Halásziról.) 
f H i"T  .. n~t 1 — I ■ i ...... ------ r  =»

5. Keresztszórejtvény.

1. 2-H 3. 4.

01 6. IS
7. 8. m ■ 9-
■ 10.11. 12. 13.

1114. 15. m
16. m 17.

Vízszintes sorok.
1. T itkos megbízott.
3. Borra m ondják.
5 Az államé.
7. Em bernek, á llatnak  fontos. 
9. Népfaj.

10. V onat, autó teszi.
11. Erdőben van.
12. A meglepetés egyik hangja. 
14. A cirkuszban ezzel a szó

val ugratják  a lovakat.
16. Ige.
17. Régi hosszmérték.

Függőleges sorok.
1. Evőeszköz.
2. Jelen.
3. Téli eső.
4. Veszedelmes fegyver.
6. Kisbiró teszi.
8. Időhatározó.
9. Járom .

10. Egy nemnek több nevezése
13. Tejen, vizen van.
14. Szerszám.
15. Baromfilak.

( Beküldte Vörös Vince Kisbicsérdről.)

6. Betürejtvény.

z ó
(Beküldte Ábrahám Erzsébet Tengődről.)

R E J T V É N Y E K
1. Képrejtvény.

( Beküldte Skinta J . Ferenc Dövényrul.)

2. Képrejtvény. 3. Betürejtvény.

P  Itt y  P
y

( Beküldte Csáki Róza 
T iszavárkonyról.)

(Beküldte Tóth Katóka 
C sárról.)

4. Verses szám rejtvény.

1, 2, 3. Fejét verik, lábbal szalad.
5, 6. Kicsit húzzák, máris szakad, 

7, 8, 9, 10. Enélkül a  ruha rólad,
Lefordulhat, bárhogy óvjad, 

7, 8, 9, 10, 11. T á tra  töve tömve vele, 
Soknak kedvenc eledele.

1— 11 . így egészben azzal rokon, 
L á thatod  a piacokon.

A rejtvények helyes megfejtését a megfejtők és nyertesek 
névsorával 7-ik számban közöljük.

Kérjük olvasóinkat, hogy a rejtvények megfejtését tíz 
napon belül okvetlenül juttassák el hozzánk, mert az elkésve 
érkezett megfejtők neveit nincs módunkban közölni.

Az 1-ső számban közölt rejtvények helyes megfejtése:
1. Képrejtvény: Olvasd a vasárnapi hetilapot.
2. Képrejtvény : Hajdusámson.
3. Számrejtvény : Sokat akar a szarka, de nem birja 

a farka.
Megfejtették: Bordás Antal, Nagits István, Bognár Kálmán, Nyaka 

Lajos, Illés Ferenc, ifj. Gyana Sándor, Gróf József, Kovács Barna, Fábián 
Etus, Ruttkay Ernő, Orovecz János, Németh János, Adorján Pálfi János, 
Frank Imréné, Molnár Elek, Rencsisovszki István, ítj. Hajdú József, Né
meth Fal, Molnár Károly, új. Horváth V. Miklós, Kónyi Pál, Lipták Fe
renc, Révész B. Sámuel, Ball;. András, Monori János, Ragó István, L. Ko
vács István, Braun Andor, Weber János, Csapó József, Daragó Lukács, 
Horváth István, ifj. Vargyas Mihály, Fentek József, Karácsony Miklós, 
ifj. Szabó Mihály, Szalokv Imre, ifj. Róth Pál, Tina Lukács, ifj. Nagy 
István, Gunczy János, Varga Mihály, ifj. Gomolka. József, Szarvas Mihály, 
Svajda Juliska, ifj. Sehnitz Pál, ifj. Nagy János, Oláh Ernő, Dancsa Béni, 
Papp Etelka, Fapp Piroska, Darvas Elek, ifj. Dániel Pál, Kopasz Sándor. 
Reisinger Emília, Reisinger Mariska, Kovács István, Szilvás József, Kiss 
Lajos, Keller István, Bonc Vendel, Hidegh Sándor, Benács János, ifj. Nagy 
Benedek, Ambrus Pál, Bene János, Ragoncsa József, Marosi Ferenc, Deli 
Ferenc, ifj. Szabó László, Zakár László, Kaszás Ilonka, Galláth János, 
Adók István, Molnár István, Bagoly Kálmán, Pór Vince, Gáspár József 
felső, Berecz Simon, Tóth Pannika, Vince Mátyás, Adorján Pálfi János, 
Koinjáti Imre, ifj. Magasi Ferenc, Fejes László, Fejes Imre, Papp Dániel. 
B. Kovács Lajos, Csabay István, Túrós István, Aracs Sándor, Horváth 
Margit, Vörös Irma, Vincze Margit, Vörös Franciska.

Jutalomkönyvet nyertek: Keller István (Kunsziget), 
Adorján Pálfi János (Sóshartyán), Orovecz. János (Erdőtelek), 
Tóth Pannika (Mesterszállás), Molnár Károly (Fiuké).

A 2-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtését a 
megfejtök^ésjnyertesek névsorával jövő héten közöljük.

Főszerkesztő: Meskó Pál. Felelős szerkesztő : Perlaky György. 
F őm unkatárs: Meskó Zoltán. Társszerkesztő: Vasadi Balogh György.

Felelős kiadó : Bak Imre.(Beküldte Kis Bagoly Károly Bolykáról.)
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A VI L Á G I T Ó T O R O N Y
É S Z A K I  R E G É N Y

°R O lT O T T A :  V É C S t ' í
Végre a kezében voltak az égők. Sietve csavarta be 

őket a lámpák torkába, hol sikoltva, ellenkezve helyezked
tek el rozsdás testükkel. Eltartott egy ideig, amig a vastag 
kanóc tüzet fogott.

— Isten nem hagy el, Isten nem hagy el — hangzott 
a toronyban. — Valóságos ima volt, áhitatos köszönet. Végre 
a cilinderek lecsúsztak a védő dróthálózatból, csendes, ál
landó fénnyé nyugtatták a lángok lobogását és Peder bekap
csolhatta az óramű szerkezetét. A világítótorony ismét meg
kezdte jeladását a sisak vastag üvege mögül.

Csak most érezte Peder, hogy mennyire megkínozták. 
Nyakát, mintha feszítőgéppel csavarták volna ki, lábait 
spanyolcsizmák gyúrták össze, kezén a hüvelykujjak sajog
tak, mintha vascsavarok morzsolták volna. Elesett, fel
állt, de megint elesett. Szemrehányásokkal illette magát, 
hogy ennyire gyönge. Pihent, megkísérelte új erőt gyűj
teni, de végre is belátta, hogy hiába minden küzdelem . . .

Egy nagy kő, amely a feje mellett röpült a sisak vas
váza felé, rázta fel Pedert tompa közömbösségéből. Gyor
san megtalálta az összefüggést, a logika láncai újra össze
kötötték gondolatait, nyomban hozzálátott, hogy megvédel
mezze magát az őrült támadásai ellen. Lereesztette a csapó
ajtót, néhány nehéz ládával eltorlaszolta és fekhelyét a 
lépcső közelébe húzta, hogy a padlón keresztül megfigyel
hesse az ellenség mozdulatait. Azután elnyujtózott szalma
zsákján és minden erejével a gép egyforma forgását kezdte 
figyelni, hogy megnyugodjék valahogy. Közben tekintete 
a falon lógó kronométerre tévedt, amely szerdát mutatott. 
Tehát még teljes három napon át kell a torony fényét védel
meznie.

Odakünn teljes erejével kitört a vihar. Peder még a 
szürkület beálltával sem merte eloltani a lámpákat, mert 
az orkán sötét köntösénél fogva minden erejével visszarán
gatta a tünedező éjszakát és rongyait a fekete, ágaskodó 
hullámok közé teregette. A gránittömb, amelyből a torony 
kinőtt, eltűnt és egyik hullám a másik után gurult át rajtafehér, 
szakgató fogaival, élesen reszkető, horpadt, bordás oldalával.

Ebből a feneketlen tombolásból Peder újabb nyugal
mat m erített: a tenger természetes arculatát mutatta neki ; 
a megfeszített, visszafojtott erő jólismert kirobbanását. .  . 
így múlt el a nap és visszatért az éjszaka gyilkos sötétjé
vel. És vele együtt a félelem, mely gyöngévé és fáradtá tette 
már Pedert. Hogy végre emberi hangot is halljon, fenn
hangon beszélt, bátorító szavakat intézett a géphez, ki
tartásra, kötelességteljesitésre biztatta és kilátásba helyezte, 
hogy a vihar után fényesre tisztítva és frissen megolajozva 
élvezheti a jól megérdemelt nyugalmat. Aztán elaludt, de 
folyton érezte, hogy alszik.

Erős rázkódtatásra ébredt. Durva lökést érzett s ahogy 
felriadt, egy sötét alakot látott maga fölé hajolva, amint 
valami fénylő eszközt emelt szörnyű ütésre. Amikor Peder 
később megkérdezte magától, miképen menekült meg az 
őrült gyilkos merényletétől, nem tudott válaszolni erre. 
Minden mozdulat és elhatározás öntudatától függetlenül, 
gépiesen következett. Oldalt rántotta magát, felugrott és 
torkonragadta Knutot. Ellenfele még egyszer megpróbálta 
felemelni a baltát, de Peder egész testének súlyával rá
vetette magát, belekapaszkodott csuklóiba és míg egyik 
kezével keményen megmarkolta karját, addig másik keze 
társa torkára hurkolódott, úgyhogy az őrült éles üvöltése 
groteszk rikácsolásba fulladt.

A nehéz küzdelem ide-oda dobta az egybekulcsoló- 
dott testeket a szűk helyiségben. Knut a világító szerkezet 
elé igyekezett szorítani Pedert minden bizonnyal azért,

hogy küzdelem közben összezúzza a lámpákat, míg Peder 
a csapóajtó felé törekedett, amelynek négyszögletes nyí
lása halálos zuhanással fenyegetett. Az őrület és kétségbe
esés harcát végül is a véletlen döntötte e l : az eszköz hűtlen
sége első urával szemben, mert Knut megbotlott elejtett 
baltájában, amelynek nyele lábai közé keveredett és le
zuhant. Ezt a pillanatnyi gyöngeséget kihasználva, Peder 
hirtelen mozdulattal körülkapta derekát, felemelte és anél
kül, hogy a rúgásokra és á fején kalapáló ökölcsapásokra 
ügyet vetne, a csapóajtóhoz vitte és ledobta.

Knut eltűnt a sötétségben, mint ahogyan a moszattől 
borított sziklatömb elmerül a vízben. Első dühében Peder 
utána akarta hajítani a baltát is, azzal, hogy bárcsak el
találná és agyonütné. De aztán mégis meggondolta magát. 
Ez a balta fegyver a kezében Knut ellen, ha újból talpra 
állana és megtámadná.

Azután Peder elterült az ajtó alatt, fekve maradt 
a földön, képtelenül egyetlen gondolatra, elhatározásra vagy 
mozdulatra. Testével a padlóhoz simult, feloldotta izmai 
feszültségét és meg volt elégedve ; hogy az élettől semmi 
mást nem kell kérnie és kapnia, mint azt az állati jóérzést, 
amivel a pihenés perce megajándékozta. Lentről valami 
egyhangú, visszatérő, minden percben háromszor ismétlődő 
kopogás hallatszott.

Ahogy kábultságából lassan-lassan magához tért, Peder 
mindenekelőtt meg akarta állapítani a zaj eredetét. Ezalatt 
rémülten ébredt tudatára annak, hogy feje a lépcsőnyilás 
széle felett lóg, úgyhogy lentről a fényszóró éles világításá
ban pontosan kivehető. Az ijedtség, a halálveszedelem köz
vetlen közelsége először mozdulatlanná bénította, de a kö
vetkező percben hirtelen felugrott. Ebben a pillanatban 
alulról, a lépcső sötétjéből egy hosszú póznára erősített kés 
vágódott elő. Ha még egy percig a helyén marad, ez az esz
köz menthetetlenül lefejezte volna.

Most Peder ismét eltorlaszolta a csapóajtó nyilasát. 
Előbbi kábult álma ideje alatt az őrült, úgy látszik, kivágta 
a faajtó zárjait és kapcsait s hatalmas erővel félrelökte a 
föléje állított nehéz ládákat. Peder szétszedte az egyik lá
dát és a deszkákat keresztbe fektette a sötét nyitás felett. 
Munkája közben minden pillanatban előtört a kés, úgyhogy 
csak a legnagyobb elővigyázattal tudott dolgozni. A gyönge 
gátat azután, mely az ő birodalma és az őrület pokla közé 
emelkedett, telerakta mindenféle lommal, amit csak kamrá
jában talált. Most mindaddig biztonságban érezhette magát, 
ameddig el nem alszik. De tudta jól, hogy Knut mindent 
el fog követni a fény kioltására s arra, hogy a pusztulás 
borzalmát hozza a viharban tévelygő hajósokra.

Hogy a rendkívüli fáradság el ne nyomja és ébren tudja 
magát tartani, Peder fel és alá kezdett szaladgálni a szobában 
és végre is állandó körforgásba jutott. Ezt azonban hirtelen 
abbahagyta, amikor rájött, hogy akaratlanul is Knut mozdu
latait utánozza. Borzadva védekezett a gondolat ellen, ami 
elől nem torlaszolhatta el magát, hogy Knut betegsége raga
dós és a tartós egyiittlét az őrülttel az egészséges embert is 
megőrjíti. Ez a gondolat mind mélyebben merült tudatába 
és nem hagyta többé el.

De itt volt mégis egy jóbarát. A gép. Tudta, hogy a gép 
nem hagyja el. Ameddig a lámpák égtek és a torony kikiál
totta fényjelzéseit a tengerre, Peder nem volt egyedül és a 
lámpák mindaddig égnek, ameddig a kamrában lévő nagy 
petroleumtartályban tart a készlet, amely szellemesen alko
tott vezetőcsövek segítségével folyik bele a lámpákba. Épen 
az imént győződött meg róla, hogy a folyadékmérő vasszek
rénye még elegendő folyadékmennyiséget mutat. (Folytatjuk.-
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V Á S Á R  É S  P I A C
y  t i n i r  i i > J  m n  h u  i w i  T W i r ^ i

F ővárosi á ra k  1926. évi J a n u á r  hó 19-én.

Liszt- és ő rlem énypiac. D up la 0-ás 6500, 0 -ás 6200, 2-cs 5S00, la k a r  
mányliszt 2200, k o rp a  1800, I-es rozslisz t 4400, 75 % -o s egységes rozsliszt 
3400 korona v o lt k ilo g ram m o n k in t b u d ap e sti p a r itá s b a n , zsákkal együ tt 

U abonavásár. B úza tiszav idék i 76 kg.-os 417 .500—4211000, 77
kg.-os 422.500—425.000, 78 kg.-os 425.000— 427.500, 79 kg.-os 427.500 -
430.000, felsötíszavidéki és pestm egyei 76 kg.-os 412.500- -417 .500 , 77 
kg.-os 417.500—422 .500 , 78 kg .-os 420.000— 425.000, 79 kg.-os 422.500
427.500, fejérm egyei és d u n á n tú li  76 kg.-os 410.000— 412.500, 77 kg.-os
415.000— 417.500, 78 kg.-os 417.500— 420.000, 79 kg.-os 420.000— 422.500, 
rozs 242.500— 240.500, ta k a rm á n y á rp a  235.000—  250.000, sö rá rp a  295.000—
330.000, zab 245.000— 260.000, tengeri 180.000— 182.500 korona m éter- 
m ázsánként.

T ak arm án y v ásár. H é tiszéna, I. re n d ű , ó 130— 140.000, II . ren d ű , ó 
9 5 -  125.000, I I I .  re n d ű , csom agolásra 40— 70.000, m uharszéna 140 -
157.000, lucernaszéna, 170— 180.000, zabosbükkönyszéna 120.000, alom - 
szalma I. rendű 70 75 .000 , II. re n d ű  60— 70.000, zsupszalm a 85.000 
korona m é te n n á z sá n k é n t.

V etőm agvak. B ab, fehér 250— 270, b ab  ta rk a  180— 200, borsó, V ik
tória prím a 420— 450, borsó, V ik tó ria  m ásodrendű 320— 250, baltac ím  
800- 850, bükköny , tav a sz i 340— 360, cirokm ag 130— 140, ko rianderm ag  
260—280, cs illagfürt 190— 210 ezer korona . F eh érh ere  2000— 2500 millió 
korona. K enderm ag 320— 340, köles, fe h ér 320— 340, vörös 230—  250, 
szürke 220— 240, ta rk a  210— 230, lenm ag 600— 650, lencse, p rím a 850—  
950, közép 400— 600, a p ró  250— 300 ezer korona . Lóhere ny ers , n ag y a ran k á s , 
nem tisz títh a tó  2000— 2200, lóhere , nyers, n ag y a ran k á s , t is z t íth a tó  2300— 
2500, lóhere, n ag y a ra n k a m e n te s  2600— 2800, lóhere, vörös, ó lom záro lt 
2900— 3000, lóhere, feh ér, ó lo m záro it 3100— 3300, luce rnam ag , nyers, 
nagyarankás, nem  tis z t í th a tó  2100— 2200, luce rnam ag , nyers, n ag y a ran k á s, 
tisz títha tó  2400— 2700, lu ce rn am ag , n ag y a ran k a m en tes  2900—  3200, lu- 
cernainag, vörös, ó lo m záro lt 3500— 2700, luce rnam ag , fehér, ó lom záro lt 
3800—4000, m ák 1800— 1850 m illió korona . M uharm ag 160— 180, m u stá r 
850—950, nap rafo rg ó , fehér 360— 380, n ap rafo rg ó  szürke 340—360 ezer 
korona. N yú lszapuka 1600— 1800 m illió ko ro n a . T a tá rk a  190— 210, tö k 
mag 560—580 ezer k o rona m éte rm á zsán k in t.

V ágóm arhavásár. Ö kör, leg jobb  12— 14.000, k ivételes !4 .500-
15.000, közepes 8500— 11.500, g yengébb  5500 - 8000, bika jo b b  11— 13.500, 
kivételes 14— 14.500, közepes és gyengébb  7 — 10.500, teh é n  jo b b  10—
13.500, kivételes 14— 14.500, közepes és gyengébb  5500— 9500, kicsontozni 
való m arha 3— 5500, n ö v en d é k m arh a  5— 11.000 korona k ilo g ram m onkén t 
élősúlyban.

Sertésvásár. K önnyű  se rté s  14— 15.000, közepes 16— 17.000, nehéz 
sertés 18.000 k o rona k ilo g ram m o n k én t élősú lyban .

S zúróm arhavásá r. Élő b o rjuk  : B elföldi s z o p ó s : I. rendű 18.500—
19.000, kivételesen 20.000, II. re n d ű  17— 18.000 k o rona k ilog ram m onkin t 
élősúlyban.

Tenyészállatok és j& rm osökrők. I. rendű belföldi já rm o sö k ö r 12—
13.500, I. rendű belföldi t a rk a  já rm o sö k ö r 1 0 -  12.500, friss fe jőstehén  
12.500— 15.500, \Y t  éves üszők  13— 14.000, 1VÍ éves tin ó k  11— 12.500 
korona k ilog ram m onkin t é lő sú ly b an .

Lóvásár. J o b b  m inőségű lo v a k :  h á ta s  csikó 250.000— 1,600.000, 
igás kocsiló, nehéz 3,500.000— 8,500.000, könn y ű  3,500.000—8,000.000, 
szamár 300.000 — 800.000, öszvér 1,200.000. A lá ren d e lt m inőségű lovak
400.000—  3,500.000 korona .

Gyapjú. A g y ap ju p iac  csendes. A term előkné l m ár n incs g y a p jú  csak 
a kereskedőknél, azok  pedig  jo ‘>b árak  rem ényében  ta r t já k  az á ru t. Belföldi 
árak 28—30.000 k o rona sze d e tt és 32.000 k o rona az u rad alm i g y a p jú  kllo- 
gram m onkint.

Nyersbőr. Á rak  k ilo g ra m m o n k in t:  m a rh a b ő r 17— 18.000, bo rjúbőr
26.000, ju h b ő r 10.000 k o rona a  b u d ap e s ti p iacon .

Tej és te jte rm é k ek . T eljes tej lite rje  j a n u á r  12-től 4400— 4800, te j
színhab lite rje  40— 50.000, tejfe l lite rje  20— 26.000, v a j k ilo g ram m ja 65—
70.000, nagyban 44 54.000, ju h tú ró  k ilo g ram m ja 36 — 40.000, teh é n tú ró  
kilogram m ja 10— 16.000, em m en th á ii s a j t  k ilog ram m ja k icsinyben  57—
80.000, nagyban  50—  54.000, grói s a j t  k ilo g ram m ja k icsinyben  60— 80.000, 
trapp istasa jt k ilo g ram m ja k icsinyben  35— 50.000, n ag y b a n  28— 34.000 
korona.

Baromfi és lo jás. Csirke d a ra b ja  25— 60.000, ty ú k  d a ra b ja  40— 
80-000, h ízo tt ruca k ilo g ram m ja 28 34 .000 , h íz o tt lúd  k ilog ram m ja 28— 
;j^-000, sovány p u ly k a  d a ra b ja  80— 90.000, h ízo tt pu ly k a  k ilog ram m ja 
30—32.000, lib am áj k ilo g ram m ja  50— 100.000, libazsír k ilo g ram m ja 35—
40.000, to jás d a ra b ja  1600— 2500 korona.

Halpiac. K ilo g ra m m o n k in t: p o n ty  M csinyben  elsőrendű 35— 45.000, 
nagyban 30.000, k icsinyben  m ásodrendű  30— 35.000, sü llő  elsőrendű 7 0 -  
120.ÜUO korona .

Vadpiac. N yúl bő rben  d a ra b ja  50—80.000, fácán  d a ra b ja  5 5 —70.000, 
fogoly d a ra b ja  25— 35.000 korona .

Zöldség és gyüm ölcs. S á rg a rép a  2500— 6000, petrezse lyem  2500— 
W6Í>, zeller 4000— 9000, k a ra lá b é  2000— 6000, v ö röshagym a 1200— 2500, 
fokhagyma 14.000— 30.000, cékla 3 0 0 0 -  6000, fe jeskáposzta  1000— 2500, 
kelkáposzta 2500— 8000, v ö rö sk á p o sz ta  2000— 7000, ró z sab u rg o n y a k icsiny- 

— 2000, n ag y b a n  130.000— 140.000, sárg ab u rg o n y a  kicsinyben  
ún fehér b u rg o n y a  k ics in y b en  1000— 1400, n a g y b a n  70.000—
w-600, re tek  3000— 7000, karfio l 13.000— 22.000, to r m a '  8000— 28.000, 
spenót 4000— 6000, ch a m p io n g o m b a 55.000—90.000, a lm a  4000— 28.000, 
körte 12.000—30.000, szőlő 25.000— 46.000, dió 12.000— 18.000 korona. 
i»  A P*r í e te tí m éz á ra  a v á sá rcsa rn o k b an  18— 22.000, a n y il t  p iacokon 

24.000 k o rona k ilo g ram m o n k én t.

CSUZ, h a s o g a tá s ,  d e ré k fá já s , köszvény, reuma
ellen b iz to san  se * it a

H R I E G N E R
R E P A R A T O R

A hálalcvelck egész tömege tanús
kodik arról, mennyi embernek hasz
nált. A Rókiis-kórházban 132 esetben 
tétetvén kísérlet, ezek közül 126 tel
jesen meggyógyultan bocsáttatott el.

KRIEGNER RÉPA! A TOR min
den gyógyszertárban kapható. — Ara 
20.000 és 40.C0O korona. Utánzatot 

nem keii elfogadnia, m én egy levelezőlapjába kerül és két kis vagy egy nagy 
üveget teljesen bér-és költségmentesen utánvéttel küld az egyeaúii készítő:

H R I E G N E R  G Y Ó G Y S Z E R T Á R ,
B u d a p e s t ,  K a l v í r v - t é r - .  ( B a r o s s - u t c a  s a r o K . )

A szegedi paprikapiac á ra i. H üvelyes p a p r ik a  fü z e re n k in t 60
75.000, édesnem es p a p r ik a  k ilog ram m onkin t 33—40.000, félédes pap rik a  
k ilo g ram m o n k in t 25— 28.000, rózsap ap rik a  k ilog ram m onkin t 15 — 22.000, 
II . re n d ű  p ap rik a  k ilog ram m onkin t 7000— 10.000, II I . rendű  p a p r ik a  kilo- 
g ra m m o n k in t 3000—6000 korona .

K alocsai p ap rik a á rak . É desnem es 28— 3(1000, rózsa 15— 18.000. 
m ásodrendű  10— 12.000, h a rm a d re n d ű  6000 -  8000, v á lo g a to tt csöves 14 
16.000 korona k ilog ram m onkin t.

B orpiac. M érsékelt forgalom  m elle tt a p iac  helyzete nem  v á lto zo tt.

S Z E R K E S Z T Ő I  Ü Z E N E T E K
ii»  t i i m i i i

Sz. M., Jánoshalma. Eddig beküldött rejtvényei bizonyosan elkal
lódtak. A mostaniak közül valamelyikre sor kerül.— B. J., Szellő. Rejtvé
nyeiből válogatunk. — G. F., Vásárosdombó. Képrejtvényei közül vala
melyikre sor kerti!. — K. J., Gógánfa. Tréfás talányát közölni fogjuk. - 
V. V., Kisblcsérd. Szemrehányását nem értjük. Könnyű volna bebizonyí
tanunk, hogy az elmúlt esztendőben nem csak egy rejtvényét és nem
csak egy tréfáját közöltük. Ha figyelemmel kiséri lapunkat, észreveheti, 
hogy az utóbbi időben több rejtvényt közlünk, mert csak így van 
módunkban olvasóink mohó türelmetlenségét valamennyire kielégíteni. 
Legközelebb önre is sor kerül. — V. M., Kúnágota. Pótlórejtvényét 
közölni fogjuk. Képrejtvényei túlkCnnyüek. Türelmet kérünk. Annak a 
kívánságnak, hogy rejtvényét már a legközelebbi számban közöljük, nem 
tehetünk eleget. — R. I., Kocsér. Rejtvényei jók, válogatunk belőlük. — 
Ifj. Ny. M., Csanádpalota. Meleghangú elismerő sorait hálás köszönettel 
vettük. Olvasóink szeretete és ragaszkodása a mi legszebb jutalmunk. 
Rejtvényei, mint mindig, most is jók. — «Honfitárs a táborban.: Hálás 
szívvel köszönjük, hogy olvasótáborunkat növelte. Képrejtvényét kö
zölni fogjuk. — K. G., Halászi. Tréfál közül néhányat közlünk. — Ifj. Sz. 
Gy., Dunapataj. Tréfájára sor kerül. — Sz. J., Pereked. ön a következő 
ultimátumot intézi hozzánk : «Ha február 15-ig le nem közük rejtvényemet, 
nem fizetek elő tovább a lapra !» Olvasóinkra bízzuk ennek a kijelentésnek 
elbirálását, ml csak annyit fűzünk hozzá, hogy ön az első, aki bennünket 
megfenyeget. Ha nem érti meg, hogy a rejtvények közlésében sorrendet kell 
betartanunk és ha ilyen csekély jelentőségű és különben is vélt sérelemért 
máris megtorlással fenyegetőzik, akkor nem érinthet bennünket súlyosan, 
ha nem tisztelhetjük önt továbbra is olvasóink táborában. — B. Gy., 
Dombrád. Tréfás talánya túlontúl közismert. Mást kérünk. - Cs. F., Keszü. 
Végtelenül jóleső, meleg sorait hálásan köszönjük és újévi jókívánságait 
hasonlókkal viszonozzuk. Egyik betürejtvényét közölni fogjuk. — M. I., 
Slóagírd. A rejtvény túlkönnyü ; mást kérünk. A rejtvénykészítésre kivá
lasztott mondatnak értelmes, kerek egésznek kell lenni. — V. J. Békés. 
Legnagyobb sajnálatunkra nem tudtuk megérteni a rejtvényeket. Csak 
tisztán, értelmesen elkészített rejtvényeket használhatunk. — T. J., Somogy - 
jád. Tréfás talányaiból válogatunk. — K. S., Foktő. Mindkét rejtvénye 
közlésre alkalmas. — P. P. és E., Csolyóspuszta. A képrejtvénye jó. A benne 
foglalt jókívánságot hálásan köszönjük. A tréfákból válogatunk. -  Ifj. D. 
P. Legutóbbi betürejtvénye közismert. Ennél jobb is van raktáron öntői. - 
B. V., Zs. Nagyon kérjük, hogy más alkalommal ne apró, sőt szines cédu
lákon küldje a rejtvényeit, hanem fehér papiroson, tisztán megrajzolva. 
Valamelyiket közöljük. — Ifj. M. J ., Ecséd. Válogatunk belőlük. — G. J., 
Drávapiskl. Most is beváltak. — 1TJ. N. F., Somogysámson. Betürejtvénye 
jó. — M. E., Mesterszállás. Talányára sor kerül. — Zs. J., Csanadapáca. 
Tréfáját közölni fogjuk. — Cs. J., Celldömölk. Képrejtvénye jó. — R. L.-né. 
Betűrejtvénye jó. Versére később kap választ. — Ifj. N. B., Ernőd. Vala
melyik rejtvényét közölni fogjuk. — K. J., Gyöngyöshalász. A legújabbak 
is beváltak. — Ilj. M. F. Tréfái jók. — K. F., Tolna. F.z a tréfa nagyon is
mert. Mást kérünk. — M. E., Mesterszállás. Legutóbb beküldött rejtvényei 
is jók. — Ifj. S. J., Szendrö. Rejtvényei közül válogatunk. — T. A., Rákos
szentmihály. A hozzánk beküldött versek áttanulmányozásával most foglal
kozunk. Legközelebbi számaink egyikében választ kap ön is. — B. L., Jász
berény. Amúgy is sok rejtvényét ismét jókkal szaporította. — J. Szentes. 
Rejtvényei közül válogatunk. Kérdésére a «Tanácsadó» felel. — N. S.f 
Hódmezővásárhely. Türelmet kérünk. A legközelebbi számok egyikében 
közöljük észrevételeinket. — Ifj. Cz. J.f Vásárosdombó. A rejtvény nem jó. 
Nem értjük, hogy a nap szót miért kell szombatnak megfejteni? Mást 
kérünk. (Jövő héten folytatják.)
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MRAVRÓ JÓZSEF
UTÓDA

p u s k a  m ű v es é s  fe g y v e rk e re sk e d ő  
B udapest. V II.. K á ro ly -k ő rú l 9 .
ELVÁLLAL i m indenféle  fegyver jav ításá t, á t
a lak ítá sá t és fe lújítását. —  E L A D i elsőrendű  
g yártm ányú  go ly ó s, sörétes, ism étlő  és_ au tom ata 
vadászfegyvereket. — L eg jobb  m inőségű  m inden

nem ű golyós, sörétes tö ltén y ek , lőszerek.

Dp . H éray Andor
°O rsz. F ö ldb irto k ren d ező  B íróság*  álta l engedélyezett 
in g a tla n fo r g a lm i és  ü z le té r té k e s ítő  iro d á ja -

B udapest, IX ., R ákos-utca 11., fö ld sz in t 1. 
T ö rvényszék i lé g  be jegyzett cég.

M áthé 
András
vő rő sréz-  
á ra g y á r

Újpest,
K áro ly  - u .

11. szá m . T lf.: Újpest 28. — Pálinkafőző fistöket, 
finomító készüléket és vörösréz mosóüstöket > leg- 
primább kivitelben állandóan r a k t á r o n  tartok.

!#-rendelő vér- és nemi bei egek
r é s z é r e .  E z ü s t  sá lvarsan  o ltás !

R endelés e g é s z  nap. 
VII., R ákó cz i-ú t 32. s z .,  I. em . 1. (R ókussal szem ben.)

Gschwindt-féiegyár
részvénytársaság

Budapest-Budafok-Nagykőrös.

A legkiválóbb és a legjobb francia gyárt
mányokkal egyenrangú likőrkülön

legességei, valamint Nagykőrösi 
Borpárlata elismertek.

A „HANGYA** szflvetkcxet tag ja i
m egbízható  jóm inőaégfi á ru t 

a  lege lőnyösebb  á rb an
vásárolhatnak a

„HANGYA”
vidéki szövetkezeteiben.

K A PH A T Ó K : vászon, karton, kanívftax, zephir,
szövet, kész férfi- és női-rnha, kendő, harisnya, 
crn a , pamut, szabókellékek, valamint mindennemű 

rövid-, kézmfi-, konfekció- éa díszműáruk. 4

M indenféle

gazdasági szakkönyv
leg job b an  a  V A SÁRN AP k önyv- 
o sztá ly a  útján s z e r e z h e t ő  be.

Szövetkezeteink figyelmébe!
E lső ren d ű  sz ín b ő rb ő l készü lt férfi-, női- és  gyerm ekcipők, 
box- és sev róbő rbő l, továbbá  m u n k ásbakancsok  a  leg jobb  
m inőségben  a leg ju tán y o sab b  n ap iá rak o n  szerezhetők  be  a

„HANGYA” ruházati és díszműáruosztályánál.

HARANGOKAT

tiszta harangéreböl pontos hangolással leg
gyorsabban önt és szállít az Orsz. Harang- 
szakértői Bizottság felügyelete mellett a
H a r a n g m ü v e k  r .-t .

„ECCLESIA*4 ALAPÍTÁSA
Közp. iroda : Badapest, V I.,Csángó-utca22.

Ekék, ekealkatrészek,
boronák, kapálóekék,{fitaszá|6kf
m a r o k r a k ó  é s  k é v e k ö tő  a r a tó g é p e k ,  
l ó g e r e b l y é k ,  k é z i- já rg á n y o so k , 
m o t o r o s -  é s  g ő z c sé p lő k é sz le te k , 
s z e c sk a v á g ó k , r é p a v á g ó k ,  d a rá ló k ,  
m o rz s o ló k  s m in d e n  e g y é b  g a z d a 

ság i g é p  é s  s z e rs z á m  a

„HANGYA4* g é p o s z tá ly á n á l
s z e r e z h e tő k  b e  le g ju tá n y o s a b b a n .

T E L E F O N :
906-80, 81. „CH I NŐIN” ̂ 1ermZéekekégyárfyré-Stet ' ÚJPEST. T E L E F O N  :

906 82, 83.

M o s t  p e r m e t e z z e  g y ü m ö l c s f á i t ,  h o g y  j ö v e d e l m e z ő  t e r m é s e  l e g y e n !
Az összes á tte le lő  ro v a rk á rte v ő 
ke t (pa izste tű , v é rte tű , lep k ér 

s tb . petéi) e lpusz títja . E N D A
A L M O L A

A fa kérge  kisim ul, m egifjodik, 
a  káros m ohák, zuzm ók eltűnnek .

M inden s e b h e l y  b ek en ésére  A  V ^ J L / /  ^  a v é rte tű  le te lep ed ésé t m eggátolja.

SULFAROL P O L IB  A R
Kolloid kén. Sz ilá rd  m észkén lé .

2 —3 kg.  g y ü m ö lc s  árának b efek tetése  a te rm é stö b b le tb e n  tö b b sz ö r ö s e n  m egtérü l.

FUTOK szénsavas takarm ánym ész , vegytiszta, fedezi az á lla tok  kon y h asó szü k ség le té t is.

Stephaneum nyomda és könyvkiadó r. t  Budapest, Vili., Szentkirályi-utca 28. sz. Nyomdaigazgató: Kohl Ferenc


